
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, room U 0506). Отчеты с внесенными 
в них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org). 
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Организация Объединенных Наций S/PV.7591
	
Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семидесятый год 

7591-е заседание 
Понедельник, 21 декабря 2015 года, 10 ч. 10 м. 
Нью-Йорк 

Председатель: г-жа Пауэр/г-жа Сайсон. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Соединенные Штаты Америки)
	

Члены: Ангола . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Лукаш 
Чад . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Махамат Зене 
Чили . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Баррос Мелет 
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ван Минь 
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Берту 
Иордания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хмуд 
Литва . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Баублис 
Малайзия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ибрахим 
Новая Зеландия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н ван Бохемен 
Нигерия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ларо 
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Сафронков 
Испания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Оярсун Марчеси 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Райкрофт 

Венесуэла (Боливарианская Республика) . . . . . . . . . . . .  г-н Рамирес Карреньо 

Повестка дня 
Положение в Афганистане 

Доклад Генерального секретаря о положении в Афганистане и его 
последствиях для международного мира и безопасности (S/2015/942). 

-
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Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение в Афганистане 

Доклад Генерального секретаря о положении в 
Афганистане и его последствиях для международ-
ного мира и безопасности (S/2015/942) 

Председатель  (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителей Афганистана, Австралии, Канады, 
Финляндии, Германии, Индии, Исламской Респу-
блики Иран, Италии, Японии, Нидерландов, Паки-
стана, Швеции и Турции. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании Специального представителя Генераль-
ного секретаря и главу Миссии Организации Объ-
единенных Наций по содействию Афганистану г-
на Николаса Хейсома. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании Поверенного в делах делегации Европей-
ского союза при Организации Объединенных Наций 
Его Превосходительство г-на Иоанниса Враиласа. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Я хотела бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2015/942, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о положении в Афга-
нистане и его последствиях для международного 
мира и безопасности. 

Сейчас я предоставляю слово г-ну Хейсому. 

Г-н Хейсом (говорит по-английски): Я хотел бы 
кратко описать ситуацию, в которой находится Аф-
ганистан по окончании первого года десятилетия 
преобразований, и очертить вызовы, с которым он 
столкнется в 2016 году. 

Вывод международных гражданского и военно-
го компонентов в конце 2014 года совпал с политиче-
ским переходным периодом и привел к возникнове-
нию в Афганистане проблем в трех областях — эко-
номической, политической и в области безопасно-

сти. Правительству национального единства, кото-
рое само по себе является продуктом политического 
кризиса, досталась слабеющая экономика, пустая 
казна и война, которую необходимо было вести в 
условиях сокращения объемов международной во-
енной помощи. Ни одно из этих обстоятельств не 
было обусловлено действиями самого государства. 
Действительно, ожидался трудный год. Как отметил 
12 дней назад на совещании министров в Исламаба-
де президент Гани, ожидалось, что в 2015 году Афга-
нистан будет вести борьбу за выживание. 

Предполагалось, что в экономическом плане 
источником озабоченности по-прежнему будет раз-
рыв между доходами и расходами правительства. 
Сегодня нищета распространена столь же широко, 
а экономический спад обусловил высокий уровень 
безработицы и породил связанное с этим чувство 
разочарования, особенно среди молодежи. Пробле-
ма коррупции пока не решена. 

Что касается положения в области безопас-
ности, то в целом ситуация ухудшилась, посколь-
ку Афганские национальные силы безопасности 
(АНСБ) пытались урегулировать обострившийся 
конфликт, имея в своем распоряжении в значи-
тельной степени сокращенные объемы междуна-
родной военной помощи. Как всегда, гражданское 
население продолжает нести на себе всю тяжесть 
конфликта: число жертв неизменно растет, и в ре-
зультате конфликта все большее число людей вы-
нуждено покидать свои дома. 

В политическом плане правительство нацио-
нального единства порой было не в состоянии обе-
спечить необходимое единство нации и испытало 
заметное снижение уровня общественной поддерж-
ки. Возникает все более активная политическая 
оппозиция, что обусловлено обеспокоенностью 
очевидным ухудшением положения в плане без-
опасности и экономическим спадом. Вследствие 
этой ситуации многие афганцы обеспокоены сво-
им будущим. Очевидно, некоторые считают, что у 
них нет иного выбора, кроме как покинуть страну 
в поисках экономических возможностей и возмож-
ностей в плане безопасности где-то в другом месте. 

Мы должны признать эту реальность, однако 
в то же время отметить ряд значительных шагов, 
предпринимаемых с целью удержания Афганиста-
на на пути к стабильности и большей самообеспе-
ченности. Несмотря на то что вызовы такого мас-
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штаба и сложности стали бы испытанием для любо-
го правительства и его способности прилагать му-
жественные усилия для их преодоления, некоторый 
прогресс все же был достигнут. 

В политическом плане правительству нацио-
нального единства удалось не допустить распада, и 
сейчас оно занимается продвижением своей повест-
ки дня, включая выполнение условий заключенно-
го в сентябре 2014 года политического соглашения, 
а также стремление к подготовке профессиональ-
ных кадров в сфере государственной службы. Сви-
детельством прогресса станет вынесение сегодня 
Специальной комиссией по реформе избирательной 
системы второго и окончательного свода рекоменда-
ций. Я с нетерпением ожидаю завершения этого про-
цесса, который позволит составить график проведе-
ния выборов и станет очередным шагом на пути к 
восстановлению доверия общественности к избира-
тельным институтам и демократическому процессу. 

Организация Объединенных Наций по-
прежнему считает, что не существует реальной аль-
тернативы правительству национального единства, 
и отрадно, что этой точки зрения, как представля-
ется, придерживается и большая часть афганской 
политической оппозиции, о чем свидетельствует 
совещание критиков политического режима, кото-
рое состоялось в Кабуле всего три дня назад. Мы 
поддерживаем продолжение диалога и информаци-
онно-пропагандистской деятельности — как в пра-
вительстве, так и за его пределами — для обеспе-
чения большего единства целей, особенно в кругах 
политической элиты, что является необходимым 
условием для повышения уровня общественно-
го доверия, проведения управленческих реформ и 
укрепления боевого духа военнослужащих. 

В экономическом плане правительство настой-
чиво продвигает вперед свою программу реформ, 
как это предусмотрено в Основных принципах до-
стижения самодостаточности на основе взаимной 
ответственности и продуманном плане их осущест-
вления. В ближайшие годы планируется ускорить 
темпы экономического роста, несмотря на то что 
в настоящее время они являются достаточно низ-
кими. Когда в 2014 году правительство пришло к 
власти, в концу года оно столкнулось со значитель-
ным дефицитом бюджета. В 2015 году внутригосу-
дарственные доходы увеличились, и правительство 
уверено, что оно смогло предотвратить очередной 

бюджетно-финансовый кризис, хотя это удалось 
сделать главным образом путем сокращения расхо-
дов бюджетных средств на цели развития. 

Я воздаю должное правительству страны за то, 
что оно продолжает закладывать основы для долго-
срочного улучшения экономического положения, в 
том числе посредством активизации усилий по со-
действию региональной экономической интеграции. 
В этой связи мы приветствуем повторное заявление 
участников Стамбульского процесса «Сердце Азии» 
о приверженности делу достижения общих целей в 
ходе состоявшейся недавно в Исламабаде встречи на 
уровне министров. Я хотел бы также обратить вни-
мание на важную церемонию, состоявшуюся на про-
шлой неделе в Ашхабаде, посвященную открытию 
газопровода «Туркменистан — Афганистан — Паки-
стан — Индия», который будет обеспечивать испы-
тывающие дефицит энергии страны — Афганистан, 
Пакистан и Индию — природным газом из Туркме-
нистана. Это примечательное событие, которое пока-
зывает, каких результатов можно добиться на основе 
сотрудничества Афганистана и его соседей. 

Что касается положения в области безопасно-
сти, то АНСБ продемонстрировали стойкость перед 
лицом активизации мятежников. Безусловно, вре-
менная потеря контроля над ключевыми районными 
центрами и одним центром провинции, города Кун-
дуз, стали тревожными событиями и пролили свет на 
основные недостатки в деятельности АНСБ. Однако 
контроль над практически всеми районными центра-
ми, а также над городом Кундуз, был восстановлен. 
Возможно, АНСБ функционируют на пределе своих 
возможностей, но, по большей части, они в состоянии 
удерживать свои позиции. Это не отменяет необходи-
мости совершенствования работы АНСБ, особенно в 
области материально-технического обеспечения и в 
административной сфере, принятия коррективных 
мер для укрепления боевого духа и снижения тем-
пов оттока личного состава, а также продолжения 
оказания международным сообществом поддержки 
их усилиям по укреплению их собственных возмож-
ностей в плане авиационной поддержки. 

Будучи суверенным государством, сталкива-
ющимся с бесчисленными вызовами, Афганистан 
пережил свой первый после завершения переходно-
го периода год, что само по себе является достиже-
нием. Однако в 2016 году жизненно важно, чтобы 
правительство национального единства продемон-
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стрировало еще большую эффективность не только 
афганскому народу, но и донорам, от чьей финан-
совой, материальной и технической помощи оно в 
значительной степени зависит. 

В 2016 году международное сообщество примет 
важные решения относительно объемов и вида помо-
щи, которую оно будет продолжать оказывать. В Вар-
шаве страны НАТО возьмут на себя на следующие че-
тыре года новые обязательства в военном плане, в то 
время как в Брюсселе сообщество доноров вновь обя-
зуется оказывать помощь гражданскому населению. 
Хотя международное сообщество привержено под-
держке Афганистана, оно должно сделать сложный вы-
бор, поскольку события, разворачивающиеся во всем 
мире, также требуют его внимания и его ограничен-
ных ресурсов. По этой причине оно должно быть уве-
рено не только в том, что предоставляемая им помощь 
удовлетворяет насущные потребности, но и в том, что 
она приведет к ощутимым результатам. В частности, 
Афганистан должен продемонстрировать свою при-
верженность делу борьбы с коррупцией, проведению 
необходимых управленческих реформ и возрождению 
надежды на то, что в будущем произойдет снижение 
уровня эмиграции. МООНСА будет призывать доно-
ров инвестировать в восстановление Афганистана и 
обеспечение безопасности в стране, чтобы они не стол-
кнулись с расходами на интеграцию иммигрантов. 

В долгосрочной перспективе единственное, что 
позволило бы добиться существенного прогресса 
на пути к созданию стабильного и самостоятель-
ного Афганистана, — это соглашение между аф-
ганцами об условиях, в которых они смогут жить 
вместе в мире и согласии. Война, непосредствен-
но причиняя страдания афганскому народу, также 
препятствует усилиям по достижению прогресса в 
политике и экономике, который, в конечном счете, 
сможет обеспечить стабильность. Значительные 
людские и материальные ресурсы блокируются или 
перенаправляются из-за отсутствия безопасности. 
Эта ситуация не может продолжаться бесконечно; 
рано или поздно объем финансовых ресурсов, кото-
рые сейчас имеются в стране, сократится. Афгани-
стану необходимо найти политический путь к миру. 

После ряда многообещающих событий, имев-
ших место ранее в этом году, главным образом после 
июльских переговоров в Марри, усилия по установ-
лению мира зашли в тупик, поскольку руководство 
движения «Талибан» оказалось раздробленным, а 

в отношениях между Афганистаном и Пакистаном 
вновь возникла напряженность. События в Кундузе 
также привели к тому, что некоторые стали сомне-
ваться в том, что время для мирных переговоров при-
шло. Утрата импульса вызвала разочарование, одна-
ко мирные процессы редко развиваются линейно. 
Мы приветствуем подтверждение правительством 
Афганистана 9 декабря в Исламабаде своей при-
верженности мирному процессу. Я призываю «Та-
либан», который все еще не заявил о своей привер-
женности мирному процессу, в ответ заявить о своей 
готовности непосредственно взаимодействовать с 
правительством. Мятежные группы могут проде-
монстрировать свою приверженность обеспечению 
благополучия и процветания их сограждан, только 
проявив стремление к поиску мирного урегулирова-
ния конфликта. Расчет на насильственное разреше-
ние конфликта в интересах достижения политиче-
ских целей ставит под сомнение их намерения. 

В 2016 году МООНСА продолжит оказывать 
поддержку правительству и народу Афганистана 
в создании основ для мира. В рамках своих более 
широких усилий МООНСА продолжит применять 
свой триединый подход в целях взаимодействия с 
движением «Талибан» в таких областях, как защита 
прав человека, обеспечение гуманитарного доступа 
и участие в политической жизни. 

Что касается прав человека, то мы будем ра-
ботать как с движением «Талибан», так и с прави-
тельством, занимаясь защитой гражданских лиц, а 
также правами женщин и детей. Мы будем и впредь 
содействовать уважению и соблюдению междуна-
родных норм в области прав человека и междуна-
родного гуманитарного права. 

Что касается гуманитарной деятельности, то 
гуманитарные учреждения Организации Объеди-
ненных Наций будут контактировать как с движе-
нием «Талибан», так и с правительством с целью 
содействовать обеспечению гуманитарного досту-
па для оказания медицинских услуг тем, кто в них 
нуждается, независимо от того, где именно в Афга-
нистане они находятся, одновременно обеспечивая 
защиту тех, кто оказывает такую помощь, особенно 
в плане иммунизации от полиомиелита. 

Что касается политических проблем, то мы про-
должим проводить встречи с движением «Талибан», 
оповещая правительство и пользуясь его поддержкой, 
а также искать возможные отправные точки для мир-
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ного процесса и пути разработки и поощрения наи-
лучшего формата переговоров в целях укрепления 
доверия и уверенности в надлежащем политическом 
участии. В 2015 году мы выдвинули ряд таких предло-
жений в отношении переговоров, а также других ини-
циатив, которые, к сожалению, остались без ответа. 

Мы по-прежнему призываем к переговорам на 
высшем уровне, то есть к прямым переговорам, ли-
цом к лицу, между представителями правительства 
и руководства движения «Талибан». Нас особенно 
воодушевляют предложения, сделанные Пакиста-
ном, Соединенными Штатами и Китаем 9 декабря и 
касающиеся поддержки этого процесса. МООНСА 
поддерживает все усилия, направленные на начало 
мирного процесса. Мы продолжаем предоставлять 
свои добрые услуги при выполнении любой посред-
нической роли, в то же время признавая тот факт, 
что любой мирный процесс должен поддерживать-
ся и возглавляться афганцами. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Хейсома за его брифинг. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Афганистана. 

Г-н Сайкал (Афганистан) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить Соединенные 
Штаты за их руководство работой Совета в этом 
месяце, а также за организацию этих очень важных 
прений. Я хотел бы воспользоваться настоящей 
возможностью, чтобы поблагодарить Генерально-
го секретаря за его недавний доклад о положении 
в Афганистане (S/2015/942). Я хотел бы выразить 
искреннюю признательность Специальному пред-
ставителю Генерального секретаря и главе Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА) г-ну Николасу Хейсому и 
его сотрудникам за их неустанные усилия и напря-
женную работу в Афганистане, результаты которой 
отражены в докладе Генерального секретаря. 

Мы признаем важность резолюции 68/11 Гене-
ральной Ассамблеи и резолюции 2210 (2015) Совета 
Безопасности, содержащие просьбу к Генеральному 
секретарю каждые три месяца представлять докла-
ды о положении в Афганистане. Эти доклады, ин-
формация в которых обычно согласуется с нашими 
мнениями о реальном положении дел в Афганиста-
не, представляют собой всеобъемлющий отчет о 
ежедневных событиях, которые происходят в этой 

стране, и охватывают широкий круг вопросов. Еже-
квартальные обсуждения Совета Безопасности, по-
священные Афганистану, обеспечивают информи-
рованность государств-членов о развитии ситуации 
в области безопасности и динамике социально-по-
литических процессов в Афганистане. Они также 
полезны для правительства национального един-
ства Афганистана в контексте его сотрудничества 
с международным сообществом. В ежеквартальных 
докладах Генерального секретаря, в которых содер-
жится огромный объем информации, также высве-
чиваются проблемные области, имеющие отноше-
ние к мандату Совета Безопасности. Мы надеемся, 
что Совет в рамках этих прений сделает еще один 
шаг вперед и примет соответствующие необходи-
мые меры в связи с поднятыми проблемами. 

Сегодня, когда мы обсуждаем этот вопрос, за-
канчивается первый год, прошедший после завер-
шения переходного периода в Афганистане. Несмо-
тря на определенный скептицизм, обусловленный 
имевшими место в этом году широкомасштабными 
террористическими актами и нашими огромными 
потерями, Афганистан остается единым, а его ре-
шимость бороться с терроризмом и насильствен-
ным экстремизмом тверда, как никогда прежде. 
Правительство национального единства выдер-
жало проверку временем; оно, расправив крылья, 
управляет всей страной, стремясь стать более «ин-
клюзивным» благодаря своим информационно-про-
светительским стратегиям. Мы продолжаем стре-
миться к нашей основной цели, заключающейся в 
достижении большей безопасности благодаря все-
охватной двуединой стратегии обеспечения мир-
ного процесса на основе региональных и междуна-
родных усилий и укрепления обороноспособности 
Афганистана благодаря соответствующей наци-
ональной реформе и миссии НАТО «Решительная 
поддержка» с тем, чтобы защитить наш народ и 
обеспечить безопасность в регионе и в мире. Афга-
нистан высоко ценит постоянную поддержку, кото-
рую международное сообщество оказывает нашему 
нынешнему процессу построения стабильного, без-
опасного и процветающего государства. 

В течение всего года правительство националь-
ного единства продолжало прилагать усилия по 
укреплению доверия, двусторонних связей и взаи-
модействия со странами региона в целях развития 
действенных партнерских отношений. Оно инвести-
ровало значительный политический капитал в мир-
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ный процесс. 9 декабря благодаря Конференции ми-
нистров «Сердце Азии» — Стамбульский процесс, 
которая состоялась в Исламабаде, а также принятию 
резолюции 70/77 Генеральной Ассамблеи, озаглав-
ленной «Положение в Афганистане», весь регион и 
мир в целом признали, что Афганистан борется с 
региональными и международными террористиче-
скими группами. Они признали, что мирный про-
цесс, поддерживаемый региональными субъектами, 
в частности Пакистаном, и международным сообще-
ством, имеет важнейшее значение для достижения 
долгосрочного мира и стабильности в Афганистане. 

Участники Исламабадской конференции при-
знали, что обеспечение мира и безопасности явля-
ется общей ответственностью, в рамках которой 
каждая страна региона должна сыграть свою роль. 
Они договорились принять конкретные меры, не-
обходимые для борьбы с угрозой терроризма и ее 
устранения, недопущения распространения на-
сильственного экстремизма и противодействия по-
ощрению насилия в качестве средства для достиже-
ния политических целей. Кроме того, они договори-
лись принимать меры в целях лишения террористов 
доступа к финансовым и материальным ресурсам, 
ликвидации их укрытий и учебных баз, ограниче-
ния их возможности вербовать и обучать новых бо-
евиков, а также ограничения их перемещений. Они 
настоятельно призвали все афганские группы дви-
жения «Талибан» и все другие вооруженные оппо-
зиционные группы вступить в мирные переговоры с 
правительством Афганистана. Они также заявили о 
своей решимости начать процесс выявления угроз, 
связанных с терроризмом, транснациональными 
преступными сетями, занимающимися незакон-
ным оборотом наркотиков и контрабандой оружия, 
равно как и процесс борьбы с такими угрозами. На 
этой Конференции было принято решение изучить 
подход к обеспечению коллективной безопасно-
сти на основе разработки общей стратегии борьбы 
с терроризмом. В рамках Конференции «Сердце 
Азии» соответствующим старшим должностным 
лицам было поручено в первой половине 2016 года 
провести новую встречу и предложить меры по 
обеспечению безопасности и борьбе с терроризмом. 

В ходе двусторонних, трехсторонних и четырех-
сторонний совещаний, проведенных во время этой 
Конференции с участием президента Афганистана, 
премьер-министра Пакистана, министра иностран-
ных дел Китая и заместителя государственного се-

кретаря Соединенных Штатов, стороны подчеркну-
ли необходимость укрепления взаимного доверия и 
сотрудничества между Пакистаном и Афганиста-
ном. Было четко указано, что для создания условий, 
способствующих мирному процессу, и обеспечения 
безопасности, стабильности, процветания и защи-
ты национальных интересов обоих государств не-
обходимо наладить дружественные, основанные на 
взаимном уважении отношения между Афганиста-
ном и Пакистаном. Мы в очередной раз услышали 
и с удовлетворением отмечаем заявления руково-
дителей Пакистана о том, что Пакистан и впредь 
будет играть подлинную и конструктивную роль в 
деле обеспечения безопасности и содействия мир-
ным переговорам с движением «Талибан». Прези-
дент Мохаммад Ашраф Гани Ахмадзай надеялся на 
то, что «Сердце Азии» — Стамбульский процесс, в 
сотрудничестве с региональными и международ-
ными организациями, занимающимися вопросами 
безопасности, мог бы способствовать достижению 
договоренности в отношении механизма проверки 
для определения того, какого рода стороны ставят 
под угрозу наши общие интересы, а также выявле-
ния наиболее эффективных путей борьбы с ними. 

Переговоры с движением «Талибан» не являют-
ся чем-то новым. Мы ведем с ними переговоры с 
тех пор, как они появились на политической арене 
нашей страны в 1994 году. Мы столкнулись с пе-
риодическим применением ими тактики войны и 
мира. Последний потенциальный дипломатиче-
ский успех — возобновление мирного процесса и 
выработка эффективного и устойчивого подхода 
на региональном и глобальном уровнях — вселяет 
надежду, однако он станет значимым лишь в том 
случае, если слова будут претворены в дела. Это 
момент истины — мы должны увидеть реальный 
сдвиг парадигмы со стороны региональных сторон, 
виновных в подрыве нашей безопасности. Недавние 
нападения, совершенные в провинциях Кандагар и 
Гильменд, свидетельствуют о том, что улучшение 
отношений с соседними странами возможно лишь 
тогда, когда на территории других государств бу-
дут ликвидированы опорные пункты, а в Афгани-
стане и во всем регионе снизится уровень насилия. 

Обеспечиваемые из-за рубежа планирование, 
материально-техническая поддержка, прибежища 
для террористов, неограниченные потоки налично-
сти, смертоносное оружие и террористы-смертники 
являются ключевой движущей силой терроризма и 
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воинствующего экстремизма. Необходимо проана-
лизировать и выявить мотивы поддержки, оказы-
ваемой терроризму государственными кругами в 
нарушение резолюции 1373 (2001), и принять соот-
ветствующие меры. В регионе Афганистана помимо 
других причин, лежащих в основе терроризма, се-
рьезную озабоченность вызывают дефицит доверия 
со стороны государств, непродуктивное соперниче-
ство и ожесточенная ненависть, а также чрезмерная 
одержимость и подозрительность. Кроме того, на-
пряженность между системами военного и граждан-
ского контроля провоцирует политику, для которой 
характерно использование насилия для достижения 
политических целей. Это превратило нашу страну 
в театр «войны марионеток», которую ведут дру-
гие стороны, и создало зону комфорта, в которой 
на национальном, региональном и международном 
уровнях действуют террористы и прибегающие к 
насилию экстремистские группы. Противодействие 
подстрекателям и инициаторам подобных стратегий 
в государственных структурах в рамках конкретных 
программ реформ, в частности реформы сектора без-
опасности, наряду с введением запретов на поездки 
и финансовых санкций, вне всякого сомнения, сде-
лает мир более безопасным. Кроме того, мы надеем-
ся, что обновление и расширение режима санкций 
в рамках резолюций 1267 (1999) и 1988 (2011) будет 
еще больше способствовать подрыву деятельности 
«Аль-Каиды», «Исламского государства Ирака и 
Шама» (ИГИШ) и движения «Талибан». 

Вторжения различного рода, совершаемые че-
рез «линию Дюранда» в явное нарушение пункта 4 
статьи Устава Организации Объединенных Наций 
и резолюции 2131 (2013), продолжались в течение 
всего 2015 года. Необходимо положить конец потоку 
боевиков, проникающих в наш регион, и широкомас-
штабной контрабанде оружия, которые обеспечива-
ют террористические организации людскими ресур-
сами, огнестрельным оружием и боеприпасами. На-
смешки над Афганистаном в связи с испытываемой 
им реальной озабоченностью по поводу нарушений 
Устава и резолюций Организации Объединенных 
Наций отнюдь не способствуют продуктивному 
диалогу. Мы рассчитываем на более уважительную 
реакцию в ответ на нашу озабоченность, которая не 
должна регулярно именоваться «риторикой Кабула» 
или «игрой взаимных обвинений». 

Быстрый рост ИГИШ в восточных и других рай-
онах Афганистана должен вызывать серьезную оза-

боченность у всех нас. Некоторые сегменты «Талиба-
на» принесли присягу на верность ИГИШ. Недавние 
бесчеловечные нападения, совершенные в Калифор-
нии, Париже, Бейруте и Найроби, а также взрыв бом-
бы в российском самолете демонстрируют то, что из 
новой формы терроризма появилось негосударствен-
ное террористическое формирование, которое играет 
ведущую роль на глобальной арене, больше не огра-
ничиваясь Ближним Востоком или нашим регионом. 
Нам необходимо выработать единый подход к укре-
плению глобального сотрудничества и разработать 
стратегии для осуждения экстремистской идеологии 
ИГИШ и других подобных организаций и борьбы с 
терроризмом во всех его формах. 

Несмотря на сохраняющиеся проблемы, пят-
надцатилетнее сотрудничество и совместные 
жертвы, принесенные Афганистаном и междуна-
родным сообществом, позволили достичь значи-
тельных успехов, которыми мы должны гордиться. 
С учетом новых вызовов мы участвуем сегодня в 
мировой борьбе с международным терроризмом и 
насильственным экстремизмом, в которой число 
жертв среди гражданского населения в среднем со-
ставляет 30–40 человек в день. Жизненно важно 
консолидировать и закрепить наши достижения. 
Афганистан, в котором отсутствует безопасность, 
и последствия, которыми это чревато, приведут к 
значительно большим потерям, чем безопасный 
Афганистан. Напоминанием об этом служит необ-
ходимость урегулировать новые потоки афганских 
беженцев в Европу. Устранение факторов, прово-
цирующих возникновение угроз, и превращение 
Афганистана в страну, способную защитить себя 
и своих граждан, является, по сути, инвестицией 
в безопасность мира. Чтобы мы могли вести навя-
занную нам войну, необходимо обеспечить устой-
чивость Афганских национальных сил обороны и 
безопасности (АНСОБ) и предоставить им надле-
жащие средства и системы. Мы с удовлетворением 
отмечаем решение НАТО от 1 декабря о продлении 
срока действия ее учебной миссии в Афганистане 
на период 2016 года и мобилизации финансовых 
средств для АНСОБ на период до конца 2020 года. 
Кроме того, мы надеемся на обсуждение сложив-
шейся в Афганистане ситуации в ходе саммита 
НАТО, который состоится в 2016 году в Варшаве. 

Помимо проблем, связанных с обеспечением без-
опасности, правительство национального единства 
Афганистана по-прежнему уделяет основное внима-
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ние экономическим вопросам и, в частности, реше-
нию проблем дефицита финансовых средств, нище-
ты, безработицы и предоставления основных видов 
услуг посредством ряда инициатив в рамках реали-
зации Основных принципов достижения самодоста-
точности на основе взаимной ответственности и в 
соответствии с Повесткой дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года (резолюция 70/1 Ге-
неральной Ассамблеи). Наши усилия, направленные 
на развитие и поощрение регионального экономиче-
ского сотрудничества в рамках процесса Конферен-
ции регионального экономического сотрудничества 
по Афганистану, уже принесли результаты. Недавно 
начатое строительство газопровода Туркменистан-
Афганистан-Пакистан-Индия, наше вступление во 
Всемирную торговую организацию и создание ряда 
особых экономических зон на территории страны в 
рамках плана экономического развития Афганиста-
на — все это замечательные новости для нашего на-
рода, наших партнеров в регионе и всего остального 
мира. Наш план достижения самодостаточности тре-
бует эффективного использования помощи в целях 
развития и увеличения государственных доходов. 
Мы надеемся на обсуждение наших более активных 
программ с международным сообществом в ходе 
Международной конференции по Афганистану, ко-
торая должна состояться в Брюсселе в 2016 году. За-
интересованные стороны, действующие в нашем ре-
гионе, должны понять, что они могут извлечь выгоду 
из мирных дивидендов Афганистана. 

Мы настойчиво работаем над укреплением бла-
гого управления и верховенства права, защитой и 
поощрением прав всех афганцев, а также повышени-
ем эффективности борьбы с незаконным оборотом 
наркотиков. В рамках этих усилий мы наращиваем 
внутренний потенциал нашей страны. Мы добива-
емся прогресса в деле восстановления доверия к из-
бирательному процессу. Мы уже приступили к вы-
полнению рекомендаций, вынесенных Специальной 
комиссией по реформе избирательной системы. 

В заключение я хотел бы еще раз заявить о том, 
что, несмотря на постоянные нападения на нашу неза-
висимость и на наших граждан, Афганистан активно 
и единодушно противостоит террору. Нас не победят 
экстремистские элементы, которые стремятся унич-
тожить прогресс, достигнутый нашими совместными 
усилиями с 2001 года. Мы вновь и вновь демонстри-
руем свою готовность двигаться вперед и привержен-
ность работе над достижением мира. В настоящее вре-

мя во всем мире экстремизм ставит под угрозу наши 
основные ценности и стремится нас разделить. Афга-
нистан изо дня в день борется с террористическими 
угрозами, и мы рассчитываем на формирование более 
прочного глобального партнерства, призванного при-
нять комплексные меры в целях устранения коренных 
причин этих опасных видов деятельности. Мы долж-
ны принять меры к тому, чтобы возобладал голос раз-
ума, и выступить единым фронтом в борьбе с терро-
ризмом во всех его аспектах везде, где он имеет место. 

В этой связи мы искренне признательны Совету за 
оказанную им в прошлом безоговорочную поддержку 
и рассчитываем на плодотворное и эффективное со-
трудничество с ним в будущем в интересах создания 
справедливого и безопасного мира. Пользуясь этой 
возможностью, я хотел бы воздать должное смелым 
мужчинам и женщинам из многих государств, погиб-
шим при исполнении обязанностей вместе со свои-
ми афганскими товарищами и партнерами, борясь с 
терроризмом и стремясь построить лучшее будущее 
для народа Афганистана. Отдавая дань их мужеству и 
памяти, мы должны довести до конца стоящую перед 
нами задачу. Мы также выражаем наши искренние 
соболезнования семьям гражданских лиц, погибших 
в результате недавних варварских нападений ДАИШ 
в различных регионах мира. 

В качестве нового представителя преобразован-
ного Афганистана с широким народным мандатом 
и большими надеждами на Организацию Объеди-
ненных Наций я рассчитываю, что Совет будет и 
впредь принимать меры для того, чтобы положить 
конец бедственному положению миллионов людей, 
которые на протяжении уже почти четырех деся-
тилетий страдают в результате этих конфликтов. В 
этой связи давайте подтвердим нашу неизменную 
приверженность поддержанию мира и безопасно-
сти в Афганистане, поскольку это обязательно бу-
дет иметь далеко идущие и важные последствия 
для глобального мира и безопасности. 

Председатель  (говорит по-английски): От име-
ни Совета я хотела бы приветствовать посла Сайка-
ла в Нью-Йорке. Он играет исключительно важную 
роль в предоставлении членам Совета информации 
о развитии событий в Афганистане. Мы полагаемся 
на его мудрость и рекомендации. 

Сейчас я предоставляю слово членам Совета 
Безопасности. 
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Г-н Оярсун Марчеси (Испания)  (говорит по-
испански): На протяжении уже более 10 лет Испа-
ния сохраняет свою неизменную приверженность 
Афганистану и его будущему. Мы обязались укре-
плять принципы свободы, безопасности, демокра-
тии и прав человека. Я думаю, что эта цель являет-
ся общей для Совета и Афганистана. 

Сто граждан Испании отдали свои жизни, отста-
ивая эти принципы в соответствии с приверженно-
стью Испании оказанию поддержки Афганистану. 
Последний трагический инцидент произошел при-
мерно 10 дней назад, когда были убиты два поли-
цейских из службы охраны испанского посольства 
в Кабуле — Хорхе Гарсия Тудела и Исидро Габино 
Санмартин Эрнандес. Они погибли вместе с пятью 
афганскими гражданскими лицами в результате на-
падения, совершенного «Талибаном» 11 декабря. Я 
хотел бы посвятить это выступление памяти всех по-
гибших. Я хотел бы также вновь заявить о неприятии 
Испанией насилия и экстремизма, в какой бы форме 
они ни проявлялись. Речь идет о серьезной угрозе 
региональному и международному миру, безопас-
ности и стабильности. Поэтому с ними необходимо 
бороться с помощью решительных и коллективных 
усилий всего международного сообщества. 

Испания полностью присоединяется к заявле-
нию, с которым выступит наблюдатель от Европей-
ского союза. 

Я хотел бы поблагодарить г-на Хейсома за уча-
стие в сегодняшнем заседании и дать высокую оцен-
ку колоссальной работе, ежедневно осуществляемой 
на протяжении уже почти 14 лет не только г-ном Хей-
сомом, но и афганскими и международными члена-
ми Миссии Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану. Кроме того, мы хотели бы 
воздать должное работе, осуществляемой сотрудни-
ками программ Организации Объединенных Наций 
и учреждениями, действующими в стране. 

Уходящий год положил начало десятилетию 
преобразований в Афганистане, когда Афганские 
национальные силы безопасности взяли на себя 
всю полноту ответственности за поддержание без-
опасности на всей территории страны. Этот год 
сопровождался многочисленными трудностями 
и проверками для Афганистана, но он также стал 
годом существенного прогресса, включая создание 
и укрепление правительства национального един-
ства, что мы искренне приветствуем. Мы хотели бы 

также отметить усилия правительства по осущест-
влению своих функций и решимость, с которой пре-
зидент Гани и премьер-министр Абдулла Абдулла 
провели реформы в таких областях, как экономика, 
управление и борьба с коррупцией. Их усилия за-
служивают самой высокой оценки. Мы призываем 
афганские власти продолжить проведение реформ в 
целях решительного принятия мер, согласованных 
на политическом уровне, и тем самым закрепить 
достижения последних лет в таких ключевых сфе-
рах, как образование и права человека. 

Афганистан может полностью рассчитывать на 
поддержку международного сообщества в выполне-
нии поставленных задач. Мы уверены, что конферен-
ция на уровне министров по Афганистану, которая 
пройдет в Брюсселе в октябре 2016 года, предоста-
вит всем нам уникальную возможность подтвердить 
свою приверженность обеспечению развития и бу-
дущего Афганистана. В период до этого совещания 
в Брюсселе Афганистан по-прежнему будет сталки-
ваться с проблемами, касающимися, в частности, ре-
формы избирательной системы, безопасности, гума-
нитарной ситуации и миграционного кризиса. 

Экономическая ситуация в стране представляет 
собой одну из наиболее серьезных проблем, с ко-
торыми в настоящее время сталкивается афганский 
народ. Поэтому мы с особым удовлетворением от-
мечаем меры, принятые в целях увеличения нало-
говых поступлений и создания рабочих мест. Та-
кие мероприятия, а также действия, предпринятые 
для обеспечения того, чтобы афганские граждане, 
в особенности молодежь и все, кто имеет соответ-
ствующее образования для внесения вклада в по-
строение будущего страны, оставались в стране, а 
не эмигрировали, будут иметь ключевое значение 
для закладки основы процветания Афганистана. 
Кроме того, мы даем высокую оценку всем мерам 
в области экономики, принятым на региональном 
уровне в целях поощрения сотрудничества. В то же 
время для экономического роста необходимы без-
опасные условия, поэтому улучшение положения 
в плане безопасности имеет решающее значение и, 
равно как и экономическое сотрудничество, потре-
бует региональной поддержки. Это также приведет 
к позитивным результатам для всего региона. 

Мы с особым удовлетворением отмечаем послед-
нюю конференцию на уровне министров в Исламаба-
де — пятую конференцию в рамках Стамбульского 

9/46 15-44426 



  

 

  
 
 
 
 
 

 

 
 
 

 
 
 
 

  
 
 
 
 

 
 
 

 
   

    
 
 

    

 

     

 

 

 

 
     

 

     

 

 
     
     

 

 

    
      

 

 
    

  
     

 
 

 
      

S/PV.7591 Положение в Афганистане 21/12/2015 

процесса «Сердце Азии», — состоявшуюся в начале 
этого месяца. Испания приветствовала возможность 
принять участие в этом процессе в качестве одной 
из основных стран, оказывающих поддержку. Мы 
считаем, что в скором времени будут выполнены все 
условия, что позволит Афганистану решительным 
образом возобновить мирный процесс, а также про-
должить обеспечение национального примирения на 
благо всех афганцев. Мы призываем всех, кто в со-
стоянии сделать это, внести вклад в осуществление 
процесса национального примирения и диалога. Мы 
хотели бы подчеркнуть ключевую роль Пакистана, 
Соединенных Штатов Америки и Китайской Народ-
ной Республики в этом процессе. 

Испания хотела бы продолжения работы по 
двум вопросам, которые, по нашему мнению, имеют 
особое значение: роль женщин и положение детей. 
В этой связи мы приветствуем принятие первого 
комплекса мер по осуществлению резолюции 1325 
(2000) и настоятельно призываем правительство 
продолжать эти усилия до тех пор, пока такие меры 
не будут приняты во всех регионах Афганистана. 
Что касается положения детей, то мы призываем 
правительство и впредь обеспечивать полное и эф-
фективное осуществление необходимых мер в рам-
ках «дорожной карты». 

Испания более чем готова сотрудничать и взаи-
модействовать с Афганистаном, в том числе здесь, 
в Совете Безопасности, в интересах укрепления и 
поддержания мира и безопасности в Афганистане. 
Мы также преисполнены решимости поддержи-
вать усилия афганского народа и правительства по 
обеспечению стабильности и социально-экономи-
ческого прогресса. Многие граждане Афганиста-
на, Испании и других стран пожертвовали всем, 
в том числе собственной жизнью, для того чтобы 
поддержать эти усилия. Мы не можем подвести их. 

Г-н Берту (Франция) (говорит по-французски): Я 
хотел бы поблагодарить Специального представите-
ля Генерального секретаря за его брифинг. Я также 
благодарю посла Афганистана за его важное заявле-
ние в Совете. 

Франция присоединяется к заявлению, которое 
будет сделано от имени Европейского союза. 

Для Афганистана 2015 год стал годом прогресса 
и многочисленных трудностей. Во-первых, что каса-
ется политических перспектив, то переходный пери-

од, начавшийся в сентябре 2014 года, и постепенное 
укрепление правительства национального единства 
дали надежду афганскому народу, соседним странам 
и международному сообществу. Правительство Аф-
ганистана продемонстрировало свою готовность про-
двигаться вперед в условиях, которые зачастую явля-
ются крайне трудными. Я хотел бы подчеркнуть, что 
наша страна поддерживает правительство Афгани-
стана, и призвать его продолжать усилия, предприни-
маемые им на протяжении последних полутора лет. 
Франция также приветствует объявление, сделанное 
на конференции «Сердце Азии» в рамках Стамбуль-
ского процесса, прошедшей в Исламабаде 7 и 8 дека-
бря, и касающееся возобновления реализации иници-
атив по достижению мира и примирения — процесса, 
имеющего решающее значение для национального 
примирения и долгосрочной стабилизации в стране. 

Что касается безопасности, то расползание кон-
фликта продолжается, а уровень насилия, к сожале-
нию, остается высоким, и насчитывается большое 
число жертв, в том числе жертв среди мирного на-
селения, число которых растет. Афганские силы без-
опасности добились ощутимого прогресса и сохра-
няют контроль над основными городскими центра-
ми. Однако афганское правительство и его междуна-
родные партнеры не должны ослаблять свои усилия, 
направленные на укрепление потенциала служб 
безопасности, поскольку во многих провинциях по-
ложение остается неустойчивым. Временный захват 
движением «Талибан» города Кундуз в октябре об-
нажил факторы уязвимости афганских сил, а также 
позволил оценить новые возможности мятежников. 

Что касается прав человека, то положение жен-
щин и детей остается опасным, о чем свидетель-
ствует недавний трагический инцидент забрасыва-
ния камнями молодой женщины по имени Рохша-
на, которую обвинили в супружеской неверности. 
Крайне важно, чтобы афганское гражданское обще-
ство и власти продолжали принимать меры для 
полного осуществления национального плана дей-
ствий по проблематике женщин и мира и безопас-
ности, принятого во исполнение резолюции 1325 
(2000). Кроме того, международное сообщество 
должно и впредь оказывать поддержку афганским 
властям в выполнении ими своих обязательств по 
защите детей в условиях вооруженного конфликта. 

Борьба с незаконным оборотом наркотиков и 
теневой экономикой также является одной из про-
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блем и вызывает большую обеспокоенность Фран-
ции. Крупномасштабное производство и экспорт 
наркотиков в Афганистане наносят чрезвычайно се-
рьезный ущерб безопасности, стабильности и раз-
витию страны, поскольку они способствуют финан-
сированию повстанцев, дестабилизируют экономи-
ку и приводят к ослаблению правительства. Они 
создают угрозу для здоровья населения, послед-
ствия которой в первую очередь затрагивают Аф-
ганистан, но также выходят и далеко за рамки его 
территории и распространяются на регион в целом, 
а также на многие другие страны мира. Мы привет-
ствуем принятие Афганистаном 15 октября нацио-
нального плана действий по борьбе с наркотиками 
на период 2015–2019 годов, что свидетельствует о 
его решимости применять комплексный подход к 
борьбе с этим бедствием в тесном сотрудничестве 
с Управлением Организации Объединенных На-
ций по наркотикам и преступности (УНП ООН). 
Франция стремится обеспечить, чтобы Организа-
ция Объединенных Наций играла более значимую 
роль в решении этой важной проблемы, в частности 
в том, что касается координации деятельности уч-
реждений и программ Организации Объединенных 
Наций, ведущих войну с наркотиками. 

В этих сложных условиях международное сооб-
щество не должно прекращать работу по поддержке 
усилий Афганистана, направленных на обеспечение 
большей стабильности, благосостояния и демокра-
тии. Сейчас, когда в Афганистане продолжаются пе-
реходные процессы в политической сфере и в сфере 
безопасности, Организации Объединенных Наций 
как никогда важно скорректировать свою роль. Под-
держка, которую она оказывает правительству, оста-
ется крайне важной, особенно в плане обеспечения 
того, чтобы население могло пользоваться услугами, 
оказываемыми в рамках государственных программ 
и программ международной помощи. С учетом это-
го мы подчеркиваем важное значение совместного 
обсуждения желательных изменений в рамках под-
держки, которую Миссия Организации Объединен-
ных Наций по содействию Афганистану (МООНСА) 
и Организация Объединенных Наций могут оказы-
вать стране. Мы надеемся, что они послужат полез-
ным руководством в контексте продления срока дей-
ствия мандата МООНСА в марте. 

В этом контексте Франция хотела бы особо отме-
тить свою поддержку предложений, содержащихся в 
заключительном докладе Трехсторонней комиссии 

по обзору деятельности Организации Объединенных 
Наций в Афганистане и касающихся разработки уз-
кого мандата, в рамках которого МООНСА получит 
расширенные полномочия в таких областях, как ока-
зание добрых услуг, защита прав человека, коорди-
нация гуманитарной деятельности, а также борьба с 
производством и незаконным оборотом наркотиков. 
Франция готова внести свой вклад в это обсужде-
ние и продолжит оказывать действенную поддержку 
Афганистану, в частности в рамках нашего договора 
о дружбе и сотрудничестве с ним. 

В заключение, я хотел бы дать высокую оценку 
усилиям всех сотрудников Организации Объеди-
ненных Наций в Афганистане, которые, как мы зна-
ем, работают в крайне трудных условиях. 

Г-н Баублис (Литва) (говорит по-английски): Я 
хотел бы приветствовать в Совете посла Сайкала 
из Афганистана, а также выразить признательность 
Специальному представителю Николасу Хейсому 
за его до боли правдивую оценку ситуации. 

Мы поддерживаем народ Афганистана и его 
правительство национального единства. Ухудше-
ние ситуации в Гиндукушском районе вновь обу-
словливает необходимость вмешательства между-
народного сообщества. Однако мы также ожидаем 
большего от правительства и региональных держав. 
Надежды десятилетия преобразований не должны 
быть утрачены. 

Конфликт уже привел к большим потерям сре-
ди афганцев. Пропаганда «Талибана» не ослабева-
ет. Фанатики, связанные с «Исламским государ-
ством Ирака и Леванта», подливают масла в огонь 
конфликта. В результате нападений террористов-
смертников и подрывов самодельных взрывных 
устройств ежедневно становятся калеками и поги-
бают сотни ни в чем не повинных людей. Мише-
нями становятся правозащитники, активисты, вы-
ступающие за права женщин, сотрудники неправи-
тельственных организаций, журналисты и сотруд-
ники Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА), как это 
имело недавно место в Кундузе. Похищения и обе-
зглавливания хазарейцев разжигают межэтниче-
ское насилие. Мы призываем все стороны в регионе 
в духе доброй воли оказывать поддержку мирному 
процессу под руководством самих афганцев. Уси-
лия президента Гани, направленные на возобнов-
ление прямых мирных переговоров с «Талибаном», 
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дают единственную возможность для достижения 
прогресса. В рамках любого будущего соглашения 
должны быть сохранены все основные достижения 
последнего десятилетия, включая обеспечение бо-
лее эффективной защиты прав афганских женщин. 

Мы призываем правительство национального 
единства продолжать проводить его реформы. Для 
укрепления верховенства права, защиты прав чело-
века, борьбы с коррупцией и проведения реформы 
избирательной системы необходим широкий кон-
сенсус. Слабость экономики не сулит ничего хоро-
шего. Мы обеспокоены тем, что выражение обще-
ственного недовольства на всей территории страны 
также является свидетельством неуверенности на-
селения в своем будущем. 

Культивирование опийного мака в Афганистане 
в этом году сократилось, однако с учетом взаимос-
вязи между производством и незаконным оборотом 
наркотиков и повстанческой деятельностью чрез-
вычайно важно гарантировать, чтобы новый наци-
ональный план действий по борьбе с наркотиками 
не стал всего лишь еще одним документом. Показа-
тели наркотической зависимости жителей Афгани-
стана зашкаливают, и это может иметь крайне не-
благоприятные последствия для будущего страны. 

Как отметил Специальный представитель Гене-
рального секретаря, молодые и деятельные афганцы 
покидают свою родину, и правительству националь-
ного единства следует сосредоточить свое внимание 
на усилиях по созданию рабочих мест и улучшению 
делового климата в стране. Несмотря на имеющиеся 
явные признаки прогресса в деле поощрения прав 
женщин, насилие в отношении женщин и девочек 
по-прежнему широко распространено. Смерть в про-
винции Гор 21-летней женщины в результате забра-
сывания ее камнями является вопиющим инциден-
том, в связи с которым должно быть проведено рас-
следование, а виновные должны быть привлечены к 
ответственности. Мы с удовлетворением отмечаем 
усилия правительства по осуществлению его наци-
онального плана действий во исполнение резолю-
ции 1325 (2000) о женщинах и мире и безопасности. 
Женщины обязательно должны иметь возможность 
принимать полноценное участие во всех государ-
ственных процессах в Афганистане. 

Укрепление регионального сотрудничества 
остается важной предпосылкой построения про-
цветающего и мирного Афганистана. Все соседи 

Афганистана заинтересованы в его стабильности, и 
мы высоко оцениваем их продолжающееся участие 
в работе по укреплению региональной безопасно-
сти и экономического развития в ходе последних 
совещаний в контексте Конференции регионально-
го экономического сотрудничества по Афганиста-
ну и в контексте процесса «Сердце Азии» в рамках 
Стамбульского процесса. 

Дипломатические отношения Литвы с Афгани-
станом были установлены еще в 30-х годах прошлого 
столетия. Мы продолжаем выступать в качестве его 
партнера и сторонника, содействующего его усили-
ям, направленным на достижение процветания. Мы 
продолжим оказывать нашу политическую, военную 
и гражданскую поддержку и содействовать осущест-
влению региональных инициатив. Литва продолжа-
ет принимать участие в миссии «Решительная под-
держка», осуществляемой под руководством НАТО, 
а также в Полицейской миссии Европейского союза 
в Афганистане. С учетом недавней эскалации на-
силия нам необходимо в срочном порядке обсудить 
вопрос о дальнейшей деятельности международного 
сообщества в Афганистане после 2016 года. Литва 
готова расширить свою миссию по подготовке воен-
нослужащих и оказанию военной помощи в формате 
миссии «Решительная поддержка». 

Присутствие МООНСА остается критически 
важным для улучшения положения дел в таких обла-
стях, как права человека, демократические процессы 
и развитие в Афганистане. Надеемся, что в ходе об-
суждений мандата МООНСА в Совете Безопасности 
в следующем году ее присутствие на местах в отда-
ленных районах страны будет рассматриваться в ка-
честве жизненно важной предпосылки обеспечения 
мира, самодостаточности и роста в Афганистане. 

Г-н ван Бохемен (Новая Зеландия) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить Специально-
го представителя Хейсома за его брифинг и посла 
Сайкала за его заявление. 

Ситуация в Афганистане представляет собой от-
резвляющее, но при этом весьма наглядное свидетель-
ство того, насколько сложно стране избежать разруши-
тельных последствий гражданской войны, терроризма 
и нарушения общественного порядка, даже несмотря 
на инвестиции международного сообщества в борьбу 
с террористами, восстановление национальных сил 
безопасности страны и базовой инфраструктуры го-
сударства. Согласно выводу, приведенному в докладе 
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Генерального секретаря (S/2015/942), который также 
подтвердил г-н Хейсом, Афганистан по-прежнему 
сталкивается с огромными проблемами в сферах без-
опасности, экономики и политики. Крупный провин-
циальный центр Кундуз был захвачен движением «Та-
либан», хотя и на короткий период времени; продолжа-
ются нападения на Кабул, сотни тысяч жителей гибнут 
и получают ранения. Боевые действия многократно 
осложнили работу Миссии Организации Объединен-
ных Наций по содействию Афганистану (МООНСА) и 
других международных организаций в стране. 

Как также косвенно признается в докладе Гене-
рального секретаря, у нас нет иного выбора, кроме 
как продолжать предпринимать свои усилия в рас-
чете на то, что ситуация улучшится. Взять любой 
другой курс значило бы уступить террористам и 
согласиться с поражением Афганского государства 
и всеми вытекающими из этого последствиями для 
Афганистана, афганского народа, соседей Афгани-
стана и всего международного сообщества. 

Мы высоко оцениваем усилия афганского пра-
вительства и Афганских национальных сил без-
опасности, которые должны и продолжают пре-
одолевать трудности, подчас кажущиеся бесконеч-
ными и непреодолимыми. Мы приветствуем также 
решимость государств миссии «Решительная под-
держка» сохранить нынешний уровень поддержки 
и подготовки кадров, продолжая оказывать содей-
ствие и консультативную помощь Афганским наци-
ональным силам безопасности до конца 2016 года. В 
то же время мы должны настоятельно призвать пра-
вительство Афганистана прилагать более активные 
усилия по усилению институтов государственного 
управления и укреплению доверия, преодолевая 
географические, этнические и религиозные линии 
раздела. Критерием воссоздания Афганистана как 
полностью функционального государства должна 
стать инклюзивность. Мы настоятельно призываем 
афганский народ, и в том числе движение «Тали-
бан», принять ту реальность, что его будущее как 
страны зависит от того, сумеет ли он преодолеть — 
а не обострить — противоречия. 

Мы поддерживаем призывы г-на Хейсома к 
правительству Афганистана продемонстрировать 
более эффективные усилия, как в области управле-
ния, так и в области предоставления государствен-
ных услуг населению, и в частности в борьбе с про-
блемой коррупции, подрывающей доверие к прави-

тельству и внутри страны, и за ее пределами. Мы 
настоятельно призываем соседей Афганистана при-
нять ту реальность, что без мира и стабильности в 
Афганистане не может быть стабильности и в реги-
оне. Мы приветствуем позитивную динамику Стам-
бульского процесса «Сердце Азии» и настоятельно 
призываем его участников развивать прогресс, до-
стигнутый на последней встрече в Стамбуле. 

Я хотел бы обратить ваше внимание на три кон-
кретных вопроса: растущую угрозу «Исламского 
государства Ирака и Леванта» (ИГИЛ), важность 
режима санкций против движения «Талибан» в 
борьбе за мир и сдерживание тех, кто не заинтере-
сован в мире, а также постоянная опасность, кото-
рую представляют самодельные взрывные устрой-
ства (СВУ), и необходимость более жестких мер 
реагирования на эту опасность. 

Вероятно, появление ИГИЛ в Афганистане было 
неизбежным, будь то в результате целенаправлен-
ной стратегии или в результате стремления афган-
ских группировок примерить на себя его порочный 
ореол. Какова бы ни была их мотивация, те, кто 
связан с ИГИЛ, исключают себя из политического 
диалога и требуют такого же отношения, как члены 
ИГИЛ в Ираке, в Сирии и в других местах. Необхо-
димо, чтобы содержащийся в принятой на прошлой 
неделе резолюции 2253 (2015) призыв Совета Безо-
пасности к государствам-членам направлять заявки 
о включении связанных с ИГИЛ организаций в Ко-
митет в соответствии с резолюциями 1267 (1999), 
1989 (2011), and 2253 (2015), касающимися ИГИЛ 
(ДАИШ), «Аль-Каиды» и связанных с ними лиц, 
групп, предприятий и организаций, был услышан. 
Для преследования этих групп у нас есть и меха-
низм, и инструменты. Их эффективность зависит от 
государств-членов, которые ими пользуются. 

Режим санкций против движения «Талибан» 
более гибок. Он имеет целью стимулировать тех 
членов движения «Талибан», которые готовы при-
мириться с правительством и отказаться от связей 
с теми, кто внесен в перечни как международные 
террористы, и в то же время изолировать тех, кто 
продолжает представлять угрозу для мира, стабиль-
ности и безопасности в Афганистане. Что касается 
первого элемента, то я хотел бы отметить, что при-
нятая сегодня резолюция 2255 (2015) уточняет про-
цедуру снятия запрета на международные поездки 
для участия в мирных переговорах. Как Председа-
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тель Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 1988 (2011), я настоятельно призываю 
полностью задействовать эту процедуру и с нетер-
пением ожидаю тесного сотрудничества с Комите-
том по санкциям в их осуществлении. Что касается 
второго элемента, то я настоятельно призываю госу-
дарства-члены полностью задействовать процедуру 
внесения в перечни и внести в них лиц, связанных с 
движением «Талибан» и использующих продолжаю-
щуюся нестабильность в своих целях. Это особо важ-
но для усилий по борьбе с торговлей наркотиками. 

Как напоминает нам Генеральный секретарь, од-
ной из главных причин гибели служащих Афганских 
сил безопасности и гражданских лиц, включая детей, 
остаются СВУ. В принятой сегодня резолюции 2255 
(2015) отмечается и эта проблема, включая необходи-
мость улучшить координацию между государствами-
членами и промышленными кругами. Но, по мнению 
Новой Зеландии, этого не достаточно. Мы разочаро-
ваны тем, что, в отличие от Генеральной Ассамблеи, 
Совет Безопасности не смог прийти к согласию о бо-
лее решительных мерах для решения проблемы СВУ. 
В ходе переговоров мы предложили включить от-
дельные компоненты в эмбарго на поставки оружия. 
К сожалению, это предложение не было принято. Как 
Председатель я с нетерпением ожидаю обсуждения 
вопроса о том, что еще наш Комитете по санкциям 
может сделать для того, чтобы устранить эту губи-
тельную и разрушительную опасность. 

В заключение мы выражаем признательность 
г-ну Хейсому и сотрудникам МОООНСА за их са-
моотверженность и преданность делу Афганистана 
и Организации Объединенных Наций. 

Г-н Хмуд (Иордания) (говорит по-арабски): Я 
хотел бы выразить глубокую признательность Спе-
циальному представителю Генерального секретаря 
и главе Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА) г-ну Нико-
ласу Хейсому за его всеобъемлющий брифинг. 

Иордания вновь подчеркивает важность оказа-
ния на постоянной основе региональной и между-
народной помощи Афганистану, позволяющей ему 
продвигаться вперед в мирном процессе и в про-
цессе реформ, которые будут играть решающую 
роль в развитии институциональной демократии в 
Афганистане и в борьбе с терроризмом. Это самые 
важные элементы, необходимые для достижения 
безопасности и стабильности в Афганистане. 

Иордания приветствует все позитивные шаги, 
предпринятые афганским правительством для 
улучшения экономического и политического поло-
жения в стране, включая законодательные реформы 
и осуществление стратегии борьбы с коррупцией. 
Кроме того, мы приветствуем конструктивные ре-
комендации Специальной комиссии по реформе из-
бирательной системы, которые должны укрепить 
доверие афганского народа к правительству. В связи 
с этим мы настоятельно призываем правительство 
Афганистана, не откладывая, назначить парламент-
ские выборы, и надеемся, что для проведения сво-
бодных, транспарентных и всеобщих выборов бу-
дут созданы благоприятные условия безопасности. 

Недавнее нападение движения «Талибан» в го-
роде Кундуз и временный захват города — это осо-
бенно тревожное событие, которое подчеркивает 
необходимость усиления контроля афганских вла-
стей за состоянием безопасности в стране, особен-
но в ее северной части, с целью предотвратить по-
вторение подобных нападений, которые способны 
обострить положение в сфере безопасности, ухуд-
шить гуманитарную ситуацию и увеличить коли-
чество внутренне перемещенных лиц в стране. Кро-
ме того, мы выражаем серьезную обеспокоенность 
в связи с растущей угрозой со стороны террористи-
ческой организации «Исламское государство Ирака 
и Шама»(ИГИШ) в Афганистане, подтверждающей 
настоятельную необходимость противостоять этой 
угрозе и не позволить вооруженным элементам и 
террористическим группам воспользоваться вы-
водом иностранных сил из Афганистана. В свя-
зи с этим я хотел бы подчеркнуть необходимость 
улучшить отношения между Афганистаном и со-
седними государствами и расширить региональное 
сотрудничество в целях борьбы с проявлениями 
воинствующего экстремизма и ограничения рас-
пространения террористических групп. 

Кроме того, важным элементом достижения 
прогресса на этом направлении остается междуна-
родная поддержка афганских властей, позволяющая 
им противостоять терроризму. В этом отношении 
она самым положительным образом скажется на по-
граничном контроле и борьбе с терроризмом. Таким 
образом, на данном этапе необходимо продолжать 
помогать афганскому правительству и Афганским 
силам безопасности обеспечивать безопасность в 
Афганистане и создавать потенциал, необходимый 
для того, чтобы силы безопасности могли контро-
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лировать положение в стране, защищать афганский 
народ и содействовать региональной безопасности. 
Мы настоятельно призываем все стороны выполнять 
свои обязательства в соответствии с нормами меж-
дународного гуманитарного права, воздерживаться 
от любых нарушений закона и не допускать исполь-
зования запрещенных видов оружия, которые в по-
следнее время применяются все чаще. 

Иордания подчеркивает необходимость обеспе-
чить соблюдение законности и контроль за всеми 
нарушениями прав человека, которые совершаются 
в Афганистане, а также расследовать все акты наси-
лия в отношении гражданского населения, особенно 
женщин и детей, обеспечить ответственность и пре-
дотвращать безнаказанность. Не менее важно обе-
спечить и безопасность сотрудников МООНСА, за-
щитить их от любых актов агрессии и облегчить ус-
ловия их работы и выполнения их задач в интересах 
улучшения положения в области безопасности и в 
других областях в Афганистане. Кроме того, мы при-
ветствуем принятый президентом Афганистана На-
циональный план по борьбе с наркотиками на период 
2015–2019 годов, поскольку растущая зависимость 
финансирования терроризма от доходов, получаемых 
за счет оборота наркотиков, требует от афганского 
правительства активизировать усилия в рамках все-
стороннего подхода к борьбе с незаконным использо-
ванием, оборотом и производством наркотиков. 

И наконец, Иордания высоко оценивает важную 
роль, которую сыграл Специальный представитель 
Генерального секретаря в Афганистане г-н Хейсом, 
и выражает поддержку его усилий по содействию 
мирному процессу, сближению точек зрения всех 
сторон в конфликте и улучшению отношений между 
Афганистаном и соседними государствами, с тем 
чтобы поддерживать и добиваться достижения мира 
и примирения между афганским правительством 
и вооруженными группами. В этой связи мы при-
зываем все стороны в конфликте позитивно отреа-
гировать на эти усилия и усилия международного 
сообщества, перевести свои обязательства на язык 
конструктивных действий на местах и продвигаться 
вперед на пути прямых переговоров друг с другом, с 
тем чтобы добиться устойчивого политического уре-
гулирования. Поскольку именно это является опти-
мальным способом продвинуться вперед и заложить 
основу для прогресса в Афганистане, что позволит 
противостоять экономическим вызовам и вызовам в 
сфере безопасности, стоящим перед страной. 

Г-н Баррос Мелет (Чили) (говорит по-испански): 
Мы благодарим Специального представителя Генераль-
ного секретаря и главу Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по содействию Афганистану (МООНСА) 
г-на Николаса Хейсома за его брифинг. Мы хотели бы 
также выразить нашу признательность новому послу и 
Постоянному представителю Афганистана г-ну Мах-
муду Сайкалу за его первый брифинг в Совете. 

Мы подтверждаем наше осуждение террори-
стического нападения, которое было совершено 
11 декабря у посольства Испании в Кабуле, и вы-
ражаем наши соболезнования семьям погибших и 
правительствам Испании и Афганистана. Мы с глу-
бокой озабоченностью отмечаем, что за последние 
несколько месяцев обстановка в стране ухудшилась 
вследствие увеличения числа нападений, совер-
шаемых «Талибаном» и другими повстанческими 
группами. Захват города Кундуз представляет со-
бой тревожный откат в развитии ситуации. На этом 
фоне мы приветствуем оказание поддержки в сфере 
обеспечения безопасности Афганским националь-
ным силам безопасности. Широкомасштабное ак-
тивное сотрудничество международного сообще-
ства в сферах развития, инфраструктуры и мирного 
процесса свидетельствует о фундаментальном мно-
гоаспектном подходе к оказанию поддержки прави-
тельству и народу Афганистана. Такая поддержка 
должна сопровождаться национальными усилиями, 
и в этой связи мы надеемся, что правительство как 
можно скорее проведет назначения на посты мини-
стра обороны и генерального прокурора. 

Игнорировать гуманитарную ситуацию попро-
сту нельзя. Обстановка в плане безопасности ока-
зала существенное воздействие на гражданское на-
селение, а произошедшее 26 октября землетрясение 
еще более усугубило гуманитарную ситуацию, вы-
звав массовое перемещение людей, в частности, в 
северо-восточной части Афганистана. Международ-
ное сообщество должно быть готово положительно 
отреагировать на просьбу об оказании гуманитар-
ной помощи и поддержать процессы развития в этой 
стране. Мы хотели бы подчеркнуть важность иници-
атив под руководством самих афганцев, направлен-
ных на поощрение межэтнического и межрелигиоз-
ного диалога. По этой причине мы придаем особое 
значение организации первой Национальной кон-
ференции улемов, которая состоялась 12 октября в 
Кабуле. На Конференции улемов, в которой приняли 
участие лидеры из всех частей страны, состоялось 
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обсуждение мирного процесса и вопросов, представ-
ляющих национальный интерес. Мы надеемся, что 
Конференция будет преобразована в постоянный ор-
ган, деятельность которого будет направлена на по-
ощрение национального примирения и содействие 
борьбе с насильственным экстремизмом. Мы благо-
дарны за поддержку и помощь, оказанную МООНСА 
в проведении Конференции, которая представляет 
собой осуществляемую под руководством МООНСА 
инициативу по укреплению мира. 

Соглашение о прекращении огня между прави-
тельством и местными заинтересованными сторона-
ми, достигнутое в провинции Баглан, также заслу-
живает одобрения и поддержки с нашей стороны. 
Мы хотели бы выразить надежду на то, что это со-
глашение будет носить долгосрочный характер и что 
этому примеру последуют в различных других реги-
онах страны. Взаимодействие и диалог со сторонами 
на местах — один из способов содействовать укре-
плению доверия и распространению идей терпимо-
сти и взаимопонимания, которые, на наш взгляд, 
играют ключевую роль в достижении прогресса в 
мирном процессе и содействии установлению ста-
бильности в пострадавших от конфликта районах. 

Мы приветствуем решение президента Гани 
принять рекомендации Специальной комиссии по 
реформе избирательной системы, призванные вос-
становить для женщин квоту в 25 процентов мест 
на выборах в провинциальные и окружные советы. 
Мы убеждены, что для установления прочного мира 
весьма важно расширять участие и укреплять руко-
водящую роль афганских женщин в обществе. 

Появление самопровозглашенного «Исламского 
государства» в Афганистане как нового вооруженно-
го негосударственного субъекта привело к дальней-
шему осложнению и обострению обстановки в плане 
безопасности, что создает серьезное препятствие для 
мирного процесса, защиты гражданского населения 
и доставки гуманитарной помощи. Это неразрывно 
связано с дестабилизирующим влиянием в резуль-
тате роста столкновений между различными груп-
пировками движения «Талибан». Мы надеемся, что 
принятая сегодня резолюция 2555 (2015) и принятая 
в прошлый четверг резолюция 2253 (2015) станут до-
полнением к национальным усилиям, направленным 
на соответствующее противодействие лицам и орга-
низациям, стремящимся извлечь выгоду из вышеу-
помянутой дестабилизации. 

Система Организации Объединенных Наций и 
Совет, в частности, должны прилагать неустанные 
усилия, выполняя обязательства перед народом и 
правительством Афганистана, с тем чтобы мы 
могли на всеобъемлющей основе сообща решать 
различные проблемы, стоящие перед Афганиста-
ном. Чили будет стремиться и впредь вносить свой 
вклад в различных органах в усилия Организации 
Объединенных Наций, направленные на миростро-
ительство и укрепление стабильности в Афгани-
стане, с тем чтобы эта страна могла продвигаться 
вперед на пути к достижению всеобъемлющего и 
устойчивого развития. 

Учитывая, что сегодня мы в последний раз уча-
ствуем в прениях по этой теме в качестве непосто-
янных членов Совета Безопасности, мы хотели бы 
от имени Чили выразить признательность персона-
лу и руководству МООНСА за их работу. Мы наде-
емся на то, что смогли внести свой вклад в эту ра-
боту в ходе нашей деятельности в Совете, особенно 
в том, что касается роли женщин и искоренения 
практики вербовки детей-комбатантов. 

Г-н Лукаш (Ангола)  (говорит по-английски): 
Мы благодарим Специального представителя Ге-
нерального секретаря и главу Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА) г-на Николаса Хейсома за представле-
ние доклада Генерального секретаря о Миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (S/2015/942). Мы высоко оцениваем 
работу, проделанную МООНСА в таких сложных 
условиях. Приветствуем заявление Постоянного 
представителя Афганистана при Организации Объ-
единенных Наций посла Махмуда Сайкала. 

Ангола является одним из авторов единогласно 
принятой сегодня резолюции 2255 (2015), которая 
усиливает режим санкций против движения «Та-
либан» и его пособников. Резолюция переводит на 
язык практических действий решительное стремле-
ние Анголы и международного сообщества пресечь 
поддержку экстремистских групп в Афганистане во 
всех ее формах перед лицом той фундаментальной 
угрозы, которую они представляют для междуна-
родного мира и безопасности. Помимо необходимо-
сти введения санкций, мы подчеркиваем важность 
всеобъемлющего политического процесса в Афга-
нистане, направленного на поддержку мира и при-
мирения среди афганцев. 
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Сегодняшние прения предоставляют нам еще 
одну возможность провести обзор положения дел 
в Афганистане в политической области, в обла-
сти безопасности, гуманитарной помощи и прав 
человека, в то время как страна подходит к концу 
первого года своего периода преобразований, рас-
считанного на десять лет. Мы с признательностью 
отметили добросовестную работу, проводимую 
правительством национального единства Афгани-
стана в целях укрепления благого управления и 
верховенства права, поощрения прав всех афганцев 
и укрепления национального потенциала страны, а 
также прогресс, достигнутый в восстановлении до-
верия к избирательному процессу. 

В то же время мы глубоко обеспокоены сообще-
ниями о росте нестабильности и ухудшении ситу-
ации в плане безопасности в Афганистане в свете 
нападений движения «Талибан» по всей террито-
рии страны и расширяющегося присутствия «Ис-
ламского государства Ирака и Леванта» (ИГИЛ). 
Сокращение международной военной помощи тя-
жело сказалось на афганских силах безопасности, 
которые, согласно докладу, смогли преодолеть на-
растающие трудности, отбив районы, захваченные 
«Талибаном». Приверженность союзников Афгани-
стана оказанию помощи афганским силам безопас-
ности и в дальнейшем в целях обеспечения ста-
бильности и безопасности в этой стране отражает, 
насколько важно для самой страны и всего между-
народного сообщество и далее поддерживать Аф-
ганистан в переломные и опасные периоды. Такие 
события, как захват талибами Кундуза, контроль 
над которым через несколько дней восстановили 
афганские вооруженные силы при поддержке аме-
риканских сил, стал еще одним подтверждением 
той опасности, которую эта группа представляет 
для существующих в стране институтов, и ее спо-
собности и впредь дестабилизировать Афганистан. 

Народ Афганистана продолжает нести недопу-
стимые людские потери. Его граждане подвергают-
ся нарушениям прав человека, попадают под пере-
крестный огонь и становятся жертвами неизбира-
тельных нападений, целенаправленных убийств и 
нетерпимости со стороны сил тьмы. Миллионы аф-
ганских беженцев в Пакистане и Иране, нынешняя 
волна многочисленных беженцев в Европу и крайне 
медленные темпы их возвращения наглядно свиде-
тельствуют о печальной участи афганского народа 
и об отсутствии у него уверенности в будущем. 

После некоторых обнадеживающих признаков 
того, что вот-вот должен был начаться мирный про-
цесс, мы разочарованы тем, что возможное полити-
ческое урегулирование конфликта зашло в тупик. 
Мы приняли к сведению заявление, сделанное пре-
мьер-министром Пакистана во время его недавнего 
визита в Вашингтон, округ Колумбия, по вопросу о 
подготовке к тому, чтобы оказать содействие перего-
ворам между представителями движения «Талибан» 
и афганским правительством. Мы приветствуем 
проведение в Исламабаде в рамках Стамбульского 
процесса «Сердце Азии» конференции на уровне 
министров и подчеркиваем необходимость укре-
пления взаимного доверия и сотрудничества между 
Пакистаном и Афганистаном. Дружественные отно-
шения в духе взаимоуважения между этими двумя 
странами имеют решающее значение для создания 
условий, благоприятствующих мирному процессу 
и обеспечению безопасности, стабильности и про-
цветания в обеих странах. Это позитивный признак 
того, что страны региона могут вступить во взаимо-
действие друг с другом в поиске путей обеспечения 
мира в Афганистане, а также того, что и другие чле-
ны международного сообщества готовы оказать под-
держку мирному процессу, осуществляемому под 
руководством самих афганцев. Местные инициати-
вы и нацеленные на миростроительство усилия на-
циональных субъектов, прилагаемые ими для того, 
чтобы способствовать укреплению стабильности, — 
как, например, достигнутое в сентябре на местном 
уровне соглашение о прекращении огня, распростра-
няющееся на всю провинцию Баглан, — укрепляют 
веру в то, что с помощью диалога между движением 
«Талибан» и правительством можно добиться мир-
ного урегулирования этого конфликта. Мы призыва-
ем МООНСА поддержать такие инициативы. 

В документе «Обзор производства опия в Афга-
нистане в 2015 году» указывается на некоторый спад 
в незаконной наркоэкономике — бедствии, от кото-
рого Афганистан зависит в столь значительной мере. 
Такое развитие событий имеет ключевое значение 
для нормализации обстановки в стране. Поэтому мы 
поддерживаем национальный план действий по борь-
бе с наркотиками и призываем к его осуществлению. 
Успех этого плана тем более необходим в силу того, 
что он служит краеугольным камнем в борьбе с фи-
нансированием таких террористических групп, как 
движение «Талибан», ИГИЛ, «Аль-Каида» и другие 
связанные с ними организации. 
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В заключение хотелось бы сказать, что несмо-
тря на заметный прогресс, достигнутый афганским 
народом за последние несколько лет, стоящие перед 
страной сложные проблемы и задачи огромны. Аф-
ганцам еще предстоит достичь новых уровней со-
трудничества и взаимопонимания, чтобы страна 
смогла преодолеть свои нынешние проблемы и свое 
кровавое прошлое. Кроме того, мы должны подчер-
кнуть приверженность международного сообщества 
Афганистану и его решимость сохранять твердость 
в оказании помощи этой стране — во что бы это ему 
ни обходилось и с учетом того, что поставлено на 
карту, — а также необходимость создания основ для 
более светлого и благополучного будущего. 

Г-н Ван Минь (Китай) (говорит по-китайски): 
Я хотел бы поблагодарить Вас, г-жа Председатель, 
за организацию сегодняшнего заседания, посвя-
щенного Афганистану. Китай внимательно заслу-
шал выступление Специального представителя 
Генерального секретаря по Афганистану г-на Хей-
сома и заявление Постоянного представителя Аф-
ганистана посла Сайкала. 

Год 2015 знаменует начало 10-летнего переход-
ного периода в Афганистане. На протяжении всего 
истекшего года правительство национального един-
ства прилагало колоссальные усилия к поощрению 
национальной стабильности, содействию экономи-
ческому развитию, укреплению верховенства права 
и достижению таких позитивных результатов, ко-
торые пользовались бы признанием международно-
го сообщества. Тем не менее, перед Афганистаном 
по-прежнему стоят серьезные и сложные проблемы 
в плане восстановления и социально-экономическо-
го развития. Помимо этого, достижение мира и про-
цветания остается той долгосрочной задачей, вы-
полнение которой требует неослабных усилий всех 
слоев афганского общества и энергичной поддержки 
со стороны международного сообщества. Я хотел бы 
особо выделить несколько важных моментов. 

Во-первых, необходимо помогать правительству 
национального единства укреплять свое националь-
ное управление. Судя по опыту истекшего года, 
правительство по-прежнему, несмотря на много-
численные стоящие перед ним препятствия, упорно 
и настойчиво стремится идти вперед по пути наци-
онального развития. По этой причине международ-
ному сообществу следует и впредь оказывать ему 
поддержку и помощь, но с соблюдением суверени-

тета, независимости и территориальной целостности 
Афганистана, а также эффективно выполнять взятое 
обязательство помогать Афганистану и оказывать 
правительству национального единства содействие 
в укреплении и наращивании его потенциала в пла-
не самообеспеченности. Мы надеемся, что различ-
ные слои афганского общества будут по-прежнему 
укреплять национальное единство, а также в перво-
очередном порядке улаживать свои разногласия по-
средством диалога и переговоров и совместными 
усилиями добиваться национального восстановле-
ния и социально-экономического развития. 

Во-вторых, необходимо обеспечить твердую 
поддержку мирному процессу в Афганистане, доби-
ваться того, чтобы он осуществлялся под руковод-
ством самих афганцев и чтобы сами афганцы несли 
за него ответственность, а также добиться широ-
кого и всеохватного политического примирения в 
качестве наиболее подходящего способа продви-
жения вперед по пути разрешения афганской про-
блемы. Китай призывает различные группировки в 
Афганистане поставить интересы страны и народа 
превыше всего остального и как можно скорее воз-
обновить переговоры. Мы надеемся, что соответ-
ствующие страны будут и впредь создавать усло-
вия, необходимые для возобновления переговоров 
между афганским правительством и «Талибаном», 
и оказывать таким переговорам содействие. Китай 
готов совместно с заинтересованными странами 
по-прежнему выполнять конструктивную роль в 
афганском мирном процессе и создавать фундамент 
для содействия возобновлению таких переговоров. 

В-третьих, настоятельно необходимо стабилизи-
ровать нынешнюю обстановку в плане безопасности 
в стране, которая остается неустойчивой. Там часто 
происходят вооруженные столкновения и проводит-
ся террористическая деятельность, которые ведут к 
многочисленным жертвам среди гражданского насе-
ления. Странам региона и международному сообще-
ству следует придерживаться общего, комплексного 
и устойчивого подхода к делу обеспечения безопас-
ности на основе сотрудничества, а также оказывать 
правительству Афганистана помощь в наращивании 
потенциала в этой связи. Они также должны помо-
гать силам безопасности и полиции страны эффек-
тивно справляться с любыми угрозами и вызовами 
безопасности. Это необходимо для содействия обме-
ну информацией по вопросам антитеррористической 
деятельности и пограничного контроля, а также для 
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совместной борьбы с терроризмом, транснациональ-
ной преступностью и контрабандой наркотиков. 

В-четвертых, необходимо прилагать непрестан-
ные усилия для того, чтобы вовлечь Афганистан в 
сферу регионального сотрудничества. Китай при-
ветствует вступление Афганистана в члены Все-
мирной торговой организации и высоко оценивает 
позитивные результаты пятого совещания на уровне 
министров в рамках Стамбульского процесса. Китай 
готов и впредь прилагать усилия к тому, чтобы этот 
механизм играл более активную роль в процессе 
обеспечении мира и восстановления в Афганиста-
не. Странам региона и международному сообществу 
следует и впредь оказывать Афганистану поддержку 
и помощь в развитии транспорта, инфраструктуры, 
торговли, инвестиций, рынков и системы таможен-
ных пошлин, а также содействие во всемерном ис-
пользовании страной ее географических преиму-
ществ и ресурсов в целях повышения ее потенциала 
в плане устойчивого самостоятельного развития. 
Китай приветствует активное участие Афганиста-
на в инициативе «Шелковый путь» и тот факт, что 
вскоре Афганистан может присоединиться к процес-
су регионального развития. 

Являясь одним из соседей Афганистана и до-
брым другом афганского народа, Китай решитель-
но поддерживает усилия, прилагаемые Афгани-
станом к поискам таких путей развития, которые 
были бы пригодны для его условий и в полной 
мере отвечали бы чаяниям его народа. Китай не-
устанно поддерживает процесс обеспечения мира и 
восстановления  в Афганистане, в том числе путем 
оказания ему поддержки и помощи с учетом нужд 
и потребностей страны. Недавно Китай объявил о 
выделении 500 млн. юаней в виде безвозмездной 
помощи, которые пойдут на жилищное строитель-
ство. А сразу после недавнего землетрясения Китай 
оказал чрезвычайную гуманитарную и помощь ма-
териалами и наличностью. Китай готов совместно с 
международным сообществом и впредь стремиться 
к тому, чтобы Афганистану удалось как можно ско-
рее достичь прочного мира и процветания. 

Г-н Ларо (Нигерия) (говорит по-английски): Ни-
герийская делегация благодарит Вас, г-жа Предсе-
датель, за организацию этой важной дискуссии. Мы 
также выражаем признательность Специальному 
представителю Генерального секретаря по Афгани-
стану г-н Хейсому за представленную им послед-

нюю информацию о положении в Афганистане. Я 
приветствую присутствующего здесь Постоянного 
представителя Афганистана и благодарю его за его 
заявление. Наши замечания будут сосредоточены 
на обстановке в плане безопасности, на реформе из-
бирательной системы, на процессе национального 
примирения и на усилиях по борьбе с наркотиками. 

Что касается обстановки в плане безопасности, 
то мы отмечаем сохраняющиеся проблемы, в том 
числе неизбирательные убийства, насилие и пре-
ступность, связанные с деятельностью движения 
«Талибан» и других антиправительственных эле-
ментов. Захват талибами Кундуза и 16 районных 
центров наглядно свидетельствует о той серьезной 
угрозе, которую эта организация представляет для 
мира, безопасности и стабильности в Афганистане. 
Мы воздаем должное Афганским силам безопасно-
сти за восстановление ими контроля над Кундузом 
и большинством захваченных районных центров. 

Согласно докладу Генерального секретаря 
(S/2015/942), падению Кундуза предшествовала на-
пряженность, возникшая в рабочих отношениях 
между учреждениями, занимающимися вопросами 
безопасности, и гражданскими властями. С учетом 
накопленного опыта мы призываем все заинтере-
сованные стороны приложить усилия для улучше-
ния своих рабочих отношений. Ситуации, которые 
могут использовать движение «Талибан» и другие 
антиправительственные элементы в целях дестаби-
лизации положения в стране, необходимо опреде-
лить и изменить к лучшему. 

Что касается избирательной реформы, то мы 
приветствуем решение президента Гани одобрить 
восстановление квоты мест, отведенных для жен-
щин, при проведении выборов в провинциальные 
и районные советы на уровне 25 процентов. Это 
является ярким свидетельством приверженности 
президента расширению прав и возможностей жен-
щин, а также поощрению их прав. Мы настоятельно 
призываем правительство и далее прилагать уси-
лия, направленные на расширение участия женщин 
в политической жизни и управлении. Что касается 
национального примирения, то мы призываем к 
дальнейшим усилиям по оживлению мирного про-
цесса. Мы считаем, что этот процесс жизненно не-
обходим для национального единства и стабильно-
сти в стране, и поэтому его оживление будет отве-
чать национальным интересам. 
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Мы принимаем к сведению итоговые докумен-
ты пятой конференции министров Стамбульского 
процесса в формате «Сердце Азии», которая про-
шла в Исламабаде 9 декабря и на которой была под-
тверждена приверженность региональных заинте-
ресованных сторон урегулированию конфликта в 
Афганистане посредством мирных переговоров. 
Мы убеждены в том, что только осуществляемые 
при участии афганцев и под их руководством ини-
циативы по вопросам мира и примирения могут 
обеспечить прочный мир, безопасность и стабиль-
ность в стране. В этой связи мы настоятельно при-
зываем «Талибан» и другие вооруженные оппози-
ционные группы сложить оружие и принять уча-
стие в диалоге с правительством. Крайне важно 
продолжать осуществление повестки дня по при-
мирению в интересах народа Афганистана. Кроме 
того, что касается примирения, то мы приветству-
ем впервые заключенное на местном уровне согла-
шение о прекращении огня, официально одобрен-
ное на уровне правительства. Соглашение, в кото-
ром афганским силам безопасности и движению 
«Талибан» запрещается проводить военные опера-
ции в провинции Баглан, с успехом привело к со-
кращению масштабов насилия за отчетный период. 
Мы настоятельно призываем все соответствующие 
стороны соблюдать положения этого соглашения. 

Что касается вопроса о борьбе с оборотом нар-
котиков, то мы отмечаем 19-процентное сокраще-
ние объема производства опийного мака по сравне-
нию с 2014 годом. Это особенно важно, поскольку 
означает, что сейчас, впервые с 2009 года, удалось 
достичь сокращения масштабов выращивания 
опийного мака. Мы рассчитываем на то, что усилия 
по борьбе с оборотом наркотиков в этой стране бу-
дут и далее приносить положительные результаты 
сейчас, когда власти занимаются осуществлением 
национального плана по борьбе с наркотиками на 
период 2015–2019 годов. Одним из важных аспек-
тов усилий по борьбе с наркотиками является борь-
ба с отмыванием денег и незаконными финансовы-
ми потоками, которые могут использоваться для 
финансирования терроризма. Для того, чтобы эти 
усилия были эффективными, необходимо сотруд-
ничество на международном уровне. В этой связи 
мы отмечаем подписание меморандума о взаимо-
понимании между группами финансовой разведки 
Афганистана и Таджикистана. 

Несмотря на то, что в различных секторах Аф-
ганистана был достигнут значительный прогресс, 
сохраняются серьезные проблемы. В ходе реше-
ния этих проблем важную роль по-прежнему будет 
играть Миссия Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА). Постоян-
ное обеспечение региональной и международной 
поддержки также имеет крайне важное значение. 
Мы воздаем должное Специальному представителю 
Генерального секретаря Хейсому, персоналу МООН-
СА и партнерам Афганистана в области развития 
за их готовность направить Афганистан по пути к 
миру, безопасности, примирению и развитию. 

Г-н Райкрофт (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я весьма признателен Специально-
му представителю Генерального секретаря Хейсому 
за его брифинг и за проделанную им в Афганистане 
большую работу по руководству Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по содействию Афганиста-
ну (МООНСА). Я присоединяюсь к другим ораторам 
и приветствую в Совете посла Сайкала в его новом 
качестве и рассчитываю на совместную работу. 

Прежде всего я хотел бы приветствовать сегод-
няшнее единогласное принятие резолюции 2255 (2015). 
Продлив режим санкций против движения «Талибан» 
на 18 месяцев, мы на практике продемонстрировали, 
насколько серьезно мы относимся к словам, когда гово-
рим, что мы не ослабим нашей решимости и не прекра-
тим прилагать усилия по пресечению финансирования 
и деятельности движения «Талибан». К сожалению, со-
храняющаяся необходимость в этом режиме санкций 
свидетельствуют о том, что помощь Совета Афгани-
стану по-прежнему является чрезвычайно важной и 
что наша работа еще не завершена. МООНСА является 
жизненно важным элементом в рамках этой поддерж-
ки, и я приветствую намерение Миссии продолжать 
выполнять свой мандат, зачастую в трудных условиях. 

Причины, по которым мы по-прежнему играем 
свою роль, весьма ясны. Вместе мы хотим создать 
безопасный и стабильный Афганистан — страну, из 
которой больше не распространялась бы нестабиль-
ность; такой Афганистан, в котором люди могут 
жить в условиях процветания, благополучия и мира. 
Это — цели, которые должны преследовать все сто-
роны в Афганистане, соседние государства в этом ре-
гионе, а также международное сообщество. Я считаю, 
что в центре усилий по созданию такого будущего на-
ходится два аспекта: безопасность и экономика. 
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Что касается первого аспекта, то боевые дей-
ствия в этом году продемонстрировали, что до-
стижение безопасности для всех является исклю-
чительно трудной задачей. Афганские националь-
ные силы безопасности и мы все сталкиваемся с 
неумолимым врагом в лице движения «Талибан». 
Я хочу отдать дань памяти всем международным 
служащим — мужчинам и женщинам, — которые 
отдали свои жизни, и, в частности, выразить свои 
соболезнования семьям шести международных во-
еннослужащих, которые были убиты сегодня в Ба-
граме. Я также присоединяюсь к другим ораторам 
и воздаю должное мужеству и стойкости афганских 
сил безопасности. Этот год был ознаменован много-
численными жертвами и трудностями, особенно в 
провинции Гильменд, но при этом афганские силы 
безопасности демонстрируют способность преодо-
левать препятствия, удерживая за собой районные 
центры и восстанавливая над ними контроль по-
сле «Талибана». Продолжающиеся нападения дви-
жения «Талибан» на гражданское население, в том 
числе на женщин и детей, находящихся неподалеку 
от Кандагара, а также на территорию посольства в 
Кабуле, опровергают любые доводы о том, что оно 
борется за религиозные идеалы. 

Отвечая на эти угрозы, афганские силы без-
опасности будут нуждаться в постоянной помощи. 
Именно поэтому Соединенное Королевство ока-
зывает поддержку офицерскому училищу Афган-
ской национальной армии и ежегодно выделяет 
110 млн. долл. США для финансирования системы 
безопасности. Именно поэтому мы расширили свое 
военное присутствие, о чем было объявлено в октя-
бре. Я надеюсь, что все государства-члены будут и 
далее оказывать жизненно важную помощь. Однако 
гарантировать в Афганистане долгосрочную безо-
пасность может только мирный процесс, поэтому я 
тепло приветствую прогресс, достигнутый на сове-
щании в формате «Сердце Азии» и связанных с ним 
заседаниях в Исламабаде. Я воздаю должное при-
верженности и решимости, которые продемонстри-
ровал президент Гани и премьер-министр Абдулла 
в деле улучшения отношений со странами региона 
и проведения мирных переговоров. Давайте же на-
стоятельно призывать Пакистан и Афганистан вы-
полнять свои обязательства по обеспечению мира 
вместе с теми, кто хочет участвовать в переговорах, 
и предпринимать согласованные действия против 
тех, кто этого не желает. Соединенное Королевство 

решительно поддерживает прозвучавший на конфе-
ренции «Сердце Азии» призыв к незамедлительно-
му проведению мирных переговоров. 

Помимо угрозы, исходящей от движения «Тали-
бан», мы разделяем обеспокоенность по поводу воз-
никновения небольших групп бывших афганских и 
пакистанских членов «Талибан», которые заявляют 
о своей приверженности ДАИШ. Как мы продемон-
стрировали в этом зале на прошлой неделе, Совет 
единогласно отвергает ДАИШ и связанные с ней 
организации. Давайте окажем правительству наци-
онального единства в Афганистане всю возможную 
поддержку в его борьбе с такими группами. 

Что касается второго аспекта, то экономиче-
ский рост имеет жизненно важное значение, если 
афганцы по-прежнему хотят построить светлое 
будущее в Афганистане. Афганистан обладает зна-
чительным потенциалом. Открытие в этом месяце 
газопровода, проходящего через Туркменистан, 
Афганистан, Пакистан и Индию, свидетельствует о 
возможности реализации этого потенциала. Я бла-
годарю Туркменистан, Пакистан и Индию, а также 
Афганистан, за поддержку в ходе осуществления 
этого проекта. Этот газопровод, как и КАСА1000 
и другие региональные проекты, может принести 
большую выгоду всем странам региона. 

Потенциал Афганистана проявляется также в его 
народе — таких людях, как 18-летняя Наджина, кото-
рая учится в афганском национальном институте му-
зыки в Кабуле. Наджина однажды сказала, что даже 
не надеялась на то, что ее смогут когда-нибудь при-
знать за какой-либо талант, однако сегодня у нее есть 
возможность осуществить свою мечту и стать луч-
шей пианисткой страны. Такие студенты, как Над-
жина, не просто продолжают богатую музыкальную 
традицию Афганистана, но и доказывают то, что Аф-
ганистан может удерживать лучших и самых умных 
и талантливых людей. Но, в конечном счете, самым 
большим богатством страны является афганский на-
род. Экономический рост будет обеспечен благодаря 
его таланту, умению и упорному труду. 

Позвольте мне в заключение вновь подчеркнуть 
непоколебимую приверженность Соединенного Ко-
ролевства правительству Афганистана как в финан-
совой, так и в политической сферах. Я с гордостью 
подтверждаю нашу твердую поддержку усилий 
правительства национального единства и настоя-
тельно призываю всех афганцев и международное 
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сообщество продолжать поддерживать президента 
Гани и главу исполнительной власти Абдуллу. Вме-
сте мы сможем помочь им справиться со сложными 
проблемами, с которыми Афганистан сталкивается 
в областях экономики, безопасности и управления. 

Г-н Ибрагим (Малайзия) (говорит по-
английски): Как и предыдущие ораторы, я также 
хотел бы поблагодарить Специального представи-
теля Николаса Хейсома за проведенный брифинг. 
Кроме того, мы хотели бы выразить признатель-
ность г-ну Хейсому и всем сотрудникам Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА) за их самоотверженность 
и выполнение своих обязанностей в столь сложных 
условиях. Мне хотелось бы также поблагодарить 
посла Сайкала за его заявление. 

Прежде всего, позвольте мне вновь заявить о 
твердой поддержке Малайзией усилий, прилагаемых 
правительством Афганистана по примирению и ре-
интеграции, а также поблагодарить МООНСА за ре-
шительную поддержку этих усилий. Мы хотели бы 
также поблагодарить правительство Афганистана за 
неизменную приверженность и усилия, направленные 
на преодоление серьезных проблем, с которыми стал-
кивается страна в политической и экономической об-
ластях и в области безопасности. Мы считаем, что эти 
шаги свидетельствуют о намерениях правительства 
добиться того, чтобы страна стала более сплоченной и 
стабильной, что, по нашему мнению, окажет позитив-
ное воздействие на региональную стабильность. 

Важнейшей задачей правительства и сил безо-
пасности по-прежнему является поддержание мира 
и стабильности на территории всей страны. Мы обе-
спокоены заметным ухудшением ситуации в плане 
безопасности и увеличением числа инцидентов в 
области безопасности. В частности, временный за-
хват движением «Талибан» города Кундуз и 16 рай-
онных центров демонстрирует, насколько хрупкой 
является обстановка в плане безопасности. Мы так-
же разделяем обеспокоенность в связи с тем, что 
боевики, связанные с «Исламским государством 
Ирака и Шама», проникают на территорию Афга-
нистана. Кроме того, мы серьезно обеспокоены все 
большим числом инцидентов в области безопасно-
сти с участием сотрудников Организации Объеди-
ненных Наций, а также отмечаем, что за отчетный 
период произошло 43 таких инцидента, включая 
убийство сотрудника Организации Объединенных 

Наций в Кандагаре. Малайзия решительно осужда-
ет любые нападения на персонал и объекты Орга-
низации Объединенных Наций. 

Ужасно, что мирные афганцы по-прежнему 
вынуждены страдать и нести тяжкое бремя этого 
конфликта, но еще более прискорбно, что дети со-
ставляют одну четвертую от общего числа жертв. В 
частности, Малайзия встревожена тем, что за трех-
месячный период было убито, по меньшей мере, 
159 детей, а 505 детей получили ранения. Мы по-
прежнему настоятельно призываем все стороны 
конфликта к проявлению сдержанности и вновь 
заявляем о том, что лица, виновные в нарушении 
международных норм в области прав человека и 
международного гуманитарного права должны 
быть привлечены к ответственности. 

Несмотря на сложные условия в области безопас-
ности Малайзия высоко оценивает решимость и при-
верженность правительства Афганистана проведению 
политических реформ, включая реформу избиратель-
ной системы. В этой связи мы с удовлетворением от-
мечаем, что в августе правительство одобрило семь 
из десяти рекомендаций Специальной комиссии по 
реформе избирательной системы. Малайзия также 
приветствует прогресс, достигнутый в формирова-
нии новой Независимой избирательной комиссии и 
Независимой комиссии по рассмотрению жалоб из-
бирателей. Кроме того, мы с удовлетворением отме-
чаем заключение соглашения о прекращении огня на 
местном уровне в провинции Баглан, что привело к 
незамедлительному сокращению числа вооруженных 
столкновений. Более того, принятие в октябре резолю-
ции в поддержку миростроительства в Афганистане в 
ходе первой национальной конференции улемов яв-
ляется дальнейшим подтверждением того, что афган-
ское население возлагает большие надежды на дости-
жению прочного мира, диалог и примирение со всеми 
сторонами конфликта. В этой связи Малайзия под-
черкивает, что мирное политическое урегулирование 
посредством переговоров — это единственный путь к 
достижению прочного мира и стабильности в стране. 

Малайзия приветствует прилагаемые прави-
тельством Афганистана усилия по борьбе с рас-
пространением наркотиков. Мы с удовлетворением 
узнали о том, что впервые с 2009 года были сокра-
щены масштабы посевных площадей опиумного 
мака, в частности в 2015 году масштабы посевных 
площадей удалось сократить на 19 процентов. Объ-
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ем производства опия в 2015 году также сократился 
на 48 процентов. Безусловно, это важные и позитив-
ные достижения, несмотря на множество политиче-
ских проблем и проблем в области безопасности, с 
которыми сталкивается страна. Национальный план 
действий по борьбе с наркотиками, разработанный 
президентом Афганистана, это еще один позитив-
ный и важный шаг вперед в усилиях по борьбе с не-
законным производством и оборотом наркотиков, 
который является проявлением решимости прави-
тельства Афганистана бороться с наркотиками. 

Мы убеждены в том, что тесное сотрудничество 
между правительством Афганистана и Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности по-прежнему будет успешно про-
должаться, для того чтобы всеобъемлющим образом 
вести борьбу с незаконным оборотом наркотиков. 

Малайзия считает, что на данном этапе для Органи-
зации Объединенных Наций и всего международного 
сообщества исключительно важно продолжать оказы-
вать помощь и поддержку правительству Афганистана 
в рамках усилий по реконструкции и развитию, направ-
ленных на укрепление страны. В этой связи Малайзия 
высоко оценивает усилия, прилагаемые МООНСА, ко-
торая по-прежнему работает в чрезвычайно сложных и 
все более опасных условиях. Мы также признательны 
региональным партнерам за активное сотрудничество 
в деле обеспечения безопасности и экономического 
развития в Афганистане и регионе в целом. 

В заключение хотелось бы вновь подтвердить 
приверженность Малайзии тесному сотрудниче-
ству со всеми региональными и международными 
партнерами в деле оказания поддержки правитель-
ству Афганистана в его усилиях по достижению 
мира, безопасности и стабильности. 

Г-н Суарес Морено (Боливарианская Респу-
блика Венесуэла) (говорит по-английски): Мы хо-
тели бы поблагодарить главу Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА) г-на Николаса Хейсома и посла Афга-
нистана г-на Сайкала за их заявления. 

Нам хотелось бы также передать соболезнова-
ния семьям жертв террористического нападения, 
совершенного 11 декабря возле здания посольства 
Испании в Кабуле. Мы решительно осуждаем этот 
террористический акт. 

Боливарианская Республика Венесуэла выражает 
свою озабоченность в связи с ухудшением обстанов-
ки в плане безопасности в Афганистане в результате 
активизации деятельности вооруженных группиро-
вок в различных регионах страны. В результате этих 
действий на 19 процентов увеличилось количество 
актов насилия по сравнению с тем же периодом про-
шлого года. Такой всплеск насилия вполне объясняет 
тот факт, что нестабильность по-прежнему остается 
одним из негативных моментов ситуации в Афгани-
стане, что сказывается на осуществлении процесса 
миростроительства и развития в этой стране. 

Захват в сентябре этого года движением «Тали-
бан» города Кундуз стал большой неудачей для Аф-
ганских сил безопасности, которые осознали, что их 
потенциал реагирования на нападения боевиков по-
ставлен под сомнение. Такие инциденты вкупе с при-
сутствием группировок, связанных с «Исламским 
государством Ирака и Шама» (ИГИЛ), являются до-
полнительным фактором дестабилизации ситуации, 
который повышает ставки для международного сооб-
щества, особенно Совета Безопасности, в связи с чем 
нам настоятельно необходимо принять эффективные 
меры для сдерживания потоков иностранных боеви-
ков-террористов, направляющихся в Афганистан из 
охваченных конфликтами Ирака и Сирии. Противо-
действие терроризму означает укрепление потенци-
ала Афганских национальных сил безопасности в 
качестве ключевого института государства. Военные 
действия ИГИЛ и движения «Талибан» являются уда-
ром по процессу консолидации мира и национального 
примирения, который осуществляется под руковод-
ством МООНСА и Высшего совета мира Афганистана. 

Новый политический этап, к осуществлению ко-
торого приступает руководство Афганистана, дол-
жен характеризоваться усилиями по продолжению 
начатых в прошлом году реформ, среди которых од-
ним из наиболее важных моментов является график 
проведения выборов. Мы приветствуем тот факт, что 
правительство Афганистана одобрило семь из десяти 
рекомендаций, представленных Специальной комис-
сией по реформе избирательной системы. Одной и 
наиболее важных рекомендаций является повышение 
квоты участия женщин в районных и провинциаль-
ных избирательных процессах на 25 процентов. 

Наша страна приветствует недавнее назначе-
ние должностных лиц в различных органах госу-
дарственного управления. Такие решения также 
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укрепляют государственные институты. Однако, 
как указывается в докладе Генерального секрета-
ря (S/2015/942), афганские власти должны принять 
надлежащие меры, стем чтобы иметь возможность 
назначить должностных лиц для заполнения ва-
кансий в государственных учреждениях, которые 
играют исключительно важную роль в жизни стра-
ны, таких как министерство обороны и генеральная 
прокуратура. Также весьма важно расширять при-
сутствие и власть государства на всей территории 
страны, что укрепило бы доверие афганского наро-
да к своим национальным институтам. 

Вместе с угрозой насильственного экстремизма 
серьезным препятствием на пути укрепления ста-
бильности и развития Афганистана является неза-
конный оборот наркотиков. Такая вышеупомянутая 
незаконная деятельность является для движения 
«Талибан» главным источником финансирования, 
который позволяет им заниматься террористиче-
ской деятельностью. Мы приветствуем тот факт, 
что в настоящее время снизился урожай опийного 
мака по сравнению с прошлым годом. Тем не менее, 
торговля и незаконный оборот наркотиков по все-
му региону по-прежнему представляет серьезную 
угрозу для властей Афганистана. В частности, мы 
с признательностью отмечаем усилия, предприни-
маемые правительством в этой области при содей-
ствии Управления Организации Объединенных На-
ций по наркотикам и преступности. Мы вновь заяв-
ляем о том, что эффективная борьба с наркотиками 
требует международного сотрудничества, в том 
числе с соседними странами, в целях предупрежде-
ния, пресечения и искоренения этого бедствия. 

По этой причине и в соответствии с принципом 
общей и совместной ответственности в борьбе с 
мировой проблемой наркотиков необходимо удво-
ить многосторонние усилия с участием как стран-
производителей, так и стран-потребителей. Со-
кращение и уничтожение посевов выращиваемых 
культур должны сопровождаться одновременными 
мерами по снижению спроса в странах-потреби-
телях. Лишь в этом случае мы сможем перекрыть 
финансовую подпитку террористических органи-
заций, действующих в Афганистане, которую они 
получают от незаконной торговли наркотиками. 

Более того, мы должны помнить о том, что до-
стижение прочного и долгосрочного мира в Афга-
нистане выходит за рамки лишь военного подхода. 

Следовательно, необходимо создать экономические 
и социальные условия для искоренения нищеты, со-
циальной изоляции и дискриминации, от которых 
население страдает уже на протяжении многих де-
сятилетий и которые служат основными источни-
ками конфликта в стране. Международное сообще-
ство должно и впредь оказывать поддержку народу 
и правительству Афганистана, предоставляя ре-
сурсы и укрепляя их потенциал в целях содействия 
всестороннему развитию страны. 

Наша страна выражает обеспокоенность в связи 
с продолжающимися нападениями террористических 
групп. Согласно докладу Генерального секретаря, 
число пострадавших увеличилось на 26 процентов, 
при этом главной причиной насилия в отношении 
гражданского населения становятся целенаправлен-
ные нападения и столкновения. В этой связи мы обе-
спокоены 10-процентным увеличением числа жертв 
конфликта среди детей, а также сексуальными надру-
гательствами, жертвами которых становятся предста-
вители этой уязвимой группы населения. Мы осужда-
ем эти действия, поскольку они представляют собой 
вопиющее нарушение норм международного гумани-
тарного права и международных стандартов в обла-
сти прав человека и должны подвергаться уголовно-
му преследованию. Кроме того, мы признаем усилия 
афганских властей, направленные на осуществление 
Национального плана действий по выполнению резо-
люции 1325 (2000). В то же время мы сожалеем о том, 
что «Талибан» продолжает совершать нападения на 
женщин и их похищения в Афганистане. 

Что касается норм международного гуманитар-
ного права, мы присоединяемся к Генеральному се-
кретарю, который выступил с осуждением обстрела 
с воздуха госпиталя организации «Врачи без гра-
ниц» в Кундузе 3 октября, в результате которого, 
к сожалению, погибли и получили ранения около 
30 гражданских лиц, в том числе пациенты и меди-
цинский персонал. Надеемся, что ввиду серьезного 
характера этого печального инцидента проводимые 
Афганистаном и Соединенными Штатами рассле-
дования прольют свет на обстоятельства этого при-
скорбного события и обеспечат надлежащее при-
влечение виновных к ответственности в надежде, 
что подобные действия не повторятся в будущем. 

Кроме того, мы выражаем нашу обеспокоенность 
в связи с увеличением числа внутренне перемещен-
ных лиц. В этом году их число достигло 235 000 чело-
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век, что представляет собой 70- процентный рост по 
сравнению с предыдущим годом. Согласно докладу 
Генерального секретаря, 2015 год может стать наи-
худшим годом по числу лиц, перемещенных из-за 
конфликта, начиная с 2002 года. Поскольку положить 
конец вооруженному конфликту в целях обеспечения 
необходимой стабильности не удалось, неуклонное 
увеличение числа таких жертв продолжается. 

Наконец, мы призываем правительство Афгани-
стана продолжать свои усилия, прилагаемые в рам-
ках всеобъемлющего и инклюзивного политическо-
го процесса, целью которого является установление 
прочного и длительного мира. По нашим оценкам, 
достижение этой цели связано с принятием повстан-
ческим движением «Талибан» обязательства по воз-
обновлению мирных переговоров, которые начались 
ранее в этом году. Для этого потребуется участие 
всех слоев афганского общества наряду с содействи-
ем международного сообщества и Организации Объ-
единенных Наций, особенно МООНСА, которой мы 
выражаем нашу признательность за проделанную 
работу. Мы воздаем должное сотрудникам Миссии, 
которые с профессионализмом и самоотверженно-
стью выполняют поставленные перед ними задачи в 
небезопасных и сложных условиях. 

Г-н Сафронков (Российская Федерация): По-
звольте поблагодарить Специального представите-
ля Генерального секретаря Организации Объеди-
ненных НацийНиколаса Хейсома — вы осущест-
вляете очень важную миссию. Мы также привет-
ствуем Постоянного представителя Афганистана 
г-на Махмуда Салкая, признательны ему за обстоя-
тельное, глубокое и объективное выступление. Раз-
деляем его положения. 

Ситуация в Афганистане остается сложной. Обе-
спокоены продолжающейся деградацией обстановки 
в северных провинциях. Захват боевиками Кундуза и 
его удержание на протяжении более чем двух недель 
подтверждает высокую террористическую опас-
ность. Отмечаем самоотверженные усилия воору-
женных сил Афганистана, освободивших этот район. 

Захватов провинциальных столиц в Афганиста-
не не наблюдалось с 2001 года — времени начала 
международной операции «Несокрушимая свобо-
да». Афганские национальные силы безопасности 
ежедневно несут значительные потери в боях с оп-
позицией. Мы ожидаем, что нам будет предостав-
лен отчет о выполнении мандата Совета Безопас-

ности Организации Объединенных Нацийопераци-
ей НАТО в этой стране. Мы просим об этом уже 
долгое время. 

Вызывают беспокойство стабильно высокие 
жертвы среди гражданского населения Афганиста-
на, измученного многолетней войной. Такие нару-
шения международного гуманитарного права, как 
авиаудар по госпиталю в Кундузе, недопустимы и 
должны быть полностью исключены. 

К сожалению, подтверждаются озвученные 
нами ранее в Совете Безопасности прогнозы от-
носительно возможности перетекания нестабиль-
ности из южных и юго-восточных районов на от-
носительно благополучный в прошлом север. Эти 
тревожные данные подтверждены и в докладе Ге-
нерального секретаря. Не приходится сомневаться, 
что силы так называемого «Исламского государ-
ства», которое обретает все больше сторонников, в 
том числе из числа талибов, планомерно усиливают 
свои позиции. Они изучают обстановку, накаплива-
ют вооружения и вербуют экстремистов из конку-
рирующих террористических группировок. 

Наркотики, производство которых в Афгани-
стане приобрело индустриальный характер, несут 
серьезную угрозу миру и окружающему региону, са-
мому Афганистану, подпитывают терроризм и транс-
национальную организованную преступность. Они 
вызывают обострение конкурентной борьбы между 
различными группировками за контроль над марш-
рутами наркотрафика, что приводит к усилению не-
стабильности как самого Афганистана, так и сопре-
дельных государств. В этой связи считаем важным 
активизировать усилия международного сообщества 
в борьбе с производством наркотиков. 

Мы не разделяем оптимистических оценок те-
кущей наркоситуации в Афганистане. Опублико-
ванная недавно официальная статистика, свиде-
тельствующая о существенном сокращении про-
изводства наркотиков 2015 году, была получена с 
помощью сильно измененных оценочных методик. 
Она требует перепроверки. 

Помимо своей прямой вредоносности, наркопро-
изводство обеспечивает существенную финансовую 
подпитку терроризму. В этой связи считаем необхо-
димым активизировать усилия мирового сообщества 
в борьбе с афганским наркотрафиком. Считаем, что 
сегодняшняя удручающая ситуация с наркоугрозой 
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в Афганистане сложилась во многом из-за пассивно-
сти Международных сил содействия безопасности, 
хотя российская сторона обращала внимание на эту 
острую проблему и предлагала наладить сотрудни-
чество и взаимодействие. И сейчас военные присут-
ствия, обладая хорошими возможностями, уделяют 
неоправданно мало внимания этому вызову. 

Убеждены в необходимости дальнейшего про-
движения сотрудничества по Афганистану в рам-
ках уже действующих региональных организаций. 
Приветствуем официальную заявку Афганистана 
на получение статуса полноправного члена Шан-
хайской организации сотрудничества, переданную 
президентом Афганистана Гани в ходе его встречи 
с президентом России «на полях» саммита Шан-
хайской организации сотрудничества в Уфе. В све-
те появления новых угроз в Афганистане и регионе 
рассчитываем на подключение наших афганских 
партнеров к практической деятельности региональ-
ной антитеррористической структуры Шанхайской 
организации сотрудничества. 

По нашему мнению, международные усилия по 
борьбе с афганскими наркотиками должны носить 
комплексный характер по всей цепочке наркобиз-
неса, включая ликвидацию наркопосевов, уничто-
жение лабораторий, маркировку прекурсоров, арест 
наркобаронов и внесение их в санкционные списки. 
Большое значение придаем деятельности Организа-
ции Договора о коллективной безопасности, облада-
ющей солидным антинаркотическим и контртерро-
ристическим потенциалом, что было с успехом про-
демонстрировано в ходе внезапных военных учений 
Организации в Таджикистане в мае этого года. 

Мы поддерживаем линию правительства Афга-
нистана на достижение устойчивого долгосрочного 
национального примирения. Считаем, что в этом 
направлении должны действовать все без исключе-
ния государства, помогая Афганистану обрести, на-
конец, внутренний мир и стабильность. В Органи-
зации Объединенных Наций определена и одобре-
на база национального примирения, воплощенная 
в известной триаде принципов, предполагающих, 
что террористы должны признать Конституцию 
Афганистана, порвать с террористами и прекратить 
воевать с правительством. 

Россия, которая исторически связана с Афгани-
станом дружескими узами, будет продолжать ока-
зывать содействие афганскому государству, прави-

тельству, народу в укреплении его национальных 
сил безопасности. До конца этого года рассчиты-
ваем осуществить безвозмездную поставку в Кабул 
крупной партии вооружений для афганской поли-
ции. Уделяем внимание торгово-экономическим 
связям. На начало будущего года запланировано 
заседание совместной Межправительственной ко-
миссии по торгово-экономическому сотрудниче-
ству, которая, уверен, придаст динамику нашему 
экономическому взаимодействию с Афганистаном. 

Не ослабевает наше гуманитарное содействие. 
23 ноября нами завершена безвозмездная переда-
ча в распоряжение Всемирной продовольственной 
программы в Афганистане 57 автомобилей КАМАЗ 
общей стоимостью 2,5 млн. долл. США. Готовы и 
впредь способствовать построению мирного, неза-
висимого, самодостаточного и экономически про-
цветающего Афганистана. Уверены, Афганистан 
сможет преодолеть нынешний трудный этап. 

Г-н Махамат Зене (Чад)  (говорит по-
французски): Я также хотел бы поблагодарить Спе-
циального представителя Генерального секрета-
ря по Афганистану и главу Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА) г-на Николаса Хейсома за его брифинг. 
Кроме того, я благодарю нового Постоянного пред-
ставителя Исламской Республики Афганистан при 
Организации Объединенных Наций посла Махмуда 
Сайкала за его заявление и от всей души привет-
ствую его в Совете. 

Накануне первой годовщины вывода Между-
народных сил содействия безопасности из Афга-
нистана ситуация в области безопасности, гума-
нитарной помощи и прав человека в этой стране 
по-прежнему вызывает обеспокоенность, несмотря 
на неустанные усилия новых афганских властей и 
поддержку международного сообщества. Мы вы-
соко оцениваем упорные усилия правительства 
Афганистана, которому, в частности, удалось осво-
бодить Кундуз от «Талибана». Мы вновь заявляем 
о своей поддержке афганских властей и повторяем 
наш призыв к афганским заинтересованным сторо-
нам содействовать диалогу в рамках Высшего сове-
та мира на благо своего народа, а также обеспечить 
осуществление программы мира и примирения в 
Афганистане в соответствии с Кабульским коммю-
нике и выводами Боннской конференции. В этой 
связи мы с удовлетворением отмечаем состояв-
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шуюся 12 октября в Кабуле национальную конфе-
ренцию улемов, организованную Высшим советом 
мира при поддержке МООНСА. Ее цель состояла в 
том, чтобы собрать вместе все стороны в конфликте 
в интересах содействия миру, и мы признательны 
президенту Гани за утверждение ее выводов. 

Что касается положения в области безопасно-
сти, то захват Кундуза движением «Талибан», ко-
торый мы решительно осуждаем, свидетельствует 
о нестабильности ситуации, ухудшающейся в свя-
зи с трагическими инцидентами, приводящими к 
гибели многих гражданских лиц и международных 
сотрудников-экспатриантов. Мы осуждаем на-
падения на гражданских лиц и надеемся, что они 
больше не повторятся. Мы выражаем наши собо-
лезнования семьям погибших и правительству Аф-
ганистана и надеемся на скорейшее выздоровление 
пострадавших. Мы также осуждаем террористи-
ческий акт, совершенный 11 декабря недалеко от 
посольства Испании в Кабуле. Мы выражаем со-
болезнования и солидарность семьями погибших, 
а также правительствам Афганистана и Испании. 
Мы вновь заявляем о своем решительном осужде-
нии терроризма во всех его формах и проявлениях. 
Мы подчеркиваем настоятельную необходимость 
привлечения к ответственности лиц, виновных в 
совершении таких варварских актов. Кроме того, 
мы хотели бы выразить серьезную обеспокоен-
ность в связи с увеличением числа террористиче-
ских актов, а также в связи с угрозой, создаваемой 
иностранными боевиками-террористами в Афга-
нистане и регионе, включая «Исламское государ-
ство Ирака и Леванта». Это требует повышенной 
бдительности и решительной мобилизации между-
народного сообщества. 

Мы высоко оцениваем усилия афганского пра-
вительства, направленные на борьбу с незаконным 
оборотом наркотиков, а также принятый 15 октя-
бря в сотрудничестве с Управлением Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступно-
сти национальный план действий по борьбе с нар-
котиками на 2015–2019 годы и призываем его про-
должить свою работу по пресечению и ликвидации 
этой проблемы. Кроме того, мы настоятельно при-
зываем страны региона активизировать сотрудни-
чество и обеспечить координацию своих усилий в 
рамках трансграничной деятельности по борьбе с 
незаконной торговлей наркотиками. 

Чад серьезно обеспокоен применением само-
дельных взрывных устройств (СВУ) террористи-
ческими группами в отношении гражданских лиц, 
афганских сил безопасности, а также дипломати-
ческих и гуманитарных сотрудников. В этой свя-
зи мы подчеркиваем необходимость активизиро-
вать сотрудничество и обмен информацией как на 
местном, так и на региональном уровнях в целях 
пресечения поставок частей для СВУ террористи-
ческим группам и обеспечения более эффективно-
го контроля за незаконной торговлей стрелковым 
оружием и легкими вооружениями. Аналогичным 
образом, мы крайне обеспокоены ухудшением гу-
манитарной ситуации, в частности положения лиц, 
перемещенных в результате стихийных бедствий и 
отсутствия безопасности. Мы настоятельно призы-
ваем международное сообщество срочно предоста-
вить необходимую помощь перемещенным лицам, а 
всех доноров — внести вклад в эти усилия. 

В заключение мы вновь заявляем о своей под-
держке афганских властей и настоятельно призыва-
ем международное сообщество и впредь оказывать 
им помощь в интересах укрепления мира и нацио-
нального восстановления. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Соединенных Штатов Америки. 

Прежде всего позвольте мне вновь приветство-
вать посла Сайкала в Совете Безопасности и Нью-
Йорке. Мы рассчитываем на сотрудничество с ним 
и его партнерами из различных структур прави-
тельства Афганистана. Я благодарю Специального 
представителя Генерального секретаря по Афгани-
стану г-на Хейсома за его содержательный брифинг 
и исключительно важные усилия всех сотрудников 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану, направленные на оказание 
помощи афганскому народу. 

Сегодня, пока мы проводим это заседание, пра-
вительство Афганистана продолжает сталкиваться 
с серьезными проблемами, связанными с обеспече-
нием безопасности, благим управлением и эконо-
мическими возможностями, столь необходимыми 
гражданам. Сегодня я хотела бы рассказать о не-
которых из этих сохраняющихся проблем, а также 
о том, что международное сообщество может сде-
лать, чтобы помочь афганскому правительству пре-
успеть в усилиях по их преодолению. 
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Как все мы знаем, движение «Талибан» и другие 
антиправительственные группировки по-прежнему 
представляют серьезную угрозу безопасности. В 
последние недели мы все были потрясены нападе-
ниями, совершенными движением «Талибан», в том 
числе нападением сегодня утром на патруль в райо-
не военно-воздушной базы Баграм. Оно последова-
ло за нападениями 9 декабря на аэропорт Кандагара 
и 12 декабря — на гостевой дом при посольстве Ис-
пании в Кабуле. Десятки ни в чем не повинных аф-
ганских мирных жителей были убиты или ранены 
в ходе этих и других нападений, как и двое испан-
ских сотрудников полиции, которые были убиты в 
ходе нападения 12 декабря — в связи с их гибелью я 
выражаю наши глубокие соболезнования Постоян-
ному представителю Испании. 

Соединенные Штаты полны решимости про-
должать оказывать помощь афганскому народу в 
борьбе с этой угрозой безопасности. В октябре пре-
зидент Обама объявил о планах по сохранению ны-
нешнего уровня поддержки — оставить 9800 воен-
нослужащих Соединенных Штатов в Афганистане 
в течение большей части 2016 года. Вместе с сила-
ми наших союзников и партнеров они будут про-
должать участвовать в работе миссии НАТО «Ре-
шительная поддержка» по обучению, консультиро-
ванию и поддержке афганских сил безопасности. 
Мы будем и впредь обеспечивать поддержку опе-
раций по борьбе с терроризмом, направленных на 
уничтожение оставшихся элементов «Аль-Каиды». 

Мы также продолжаем поддерживать и осу-
ществлять инвестиции в развитие отношений Аф-
ганистана с соседними странами. В этой связи сле-
дует отметить, что недавняя встреча на уровне ми-
нистров в рамках Стамбульского процесса «Сердце 
Азии», состоявшаяся в Исламабаде 8 декабря, стала 
шагом в правильном направлении. Мы приветству-
ем подтверждение обязательств, принятых на этой 
встрече в области оказания поддержки осущест-
вляемым под руководством Афганистана усилиям 
с целью начать переговоры с афганскими талиба-
ми, а также будем и впредь сотрудничать со все-
ми странами этого региона, включая Китай и Па-
кистан, с тем чтобы создать условия, необходимые 
для процесса мирного урегулирования и примире-
ния между правительством Афганистана и афган-
скими талибами, включая такие элементы, как сеть 
«Хаккани». Выбор, который стоит перед движени-
ем «Талибан», очевиден: принять участие в мирных 

переговорах в духе доброй воли или продолжить 
военные действия без надежды на победу со всеми 
вытекающими последствиями. Мы настоятельно 
призываем всех членов Совета вместе направить 
ему этот четкий сигнал. 

За пределами региона международное сообще-
ство должно и впредь оказывать Афганистану эф-
фективную политическую, финансовую поддержку 
и поддержку в области обеспечения безопасности. 
Прогресс, которого достигла эта страна, весьма ре-
ален, но при этом он хрупок, поэтому правительству 
и народу Афганистана по-прежнему требуется наша 
твердая поддержка. Две крупные конференции, за-
планированные на 2016 год, — саммит НАТО, кото-
рый состоится в Варшаве в июле, и конференция по 
развитию Афганистана, которая пройдет в Брюсселе 
в октябре, — открывают государствам-членам ши-
рокие возможности для возобновления и расшире-
ния такой поддержки. 

Продолжая прилагать усилия по разгрому и 
уничтожению экстремистских групп, сеющих наси-
лие в Афганистане, все стороны, в том числе Соеди-
ненные Штаты, должны убедиться в том, что делают 
все возможное для сведения к минимуму ущерба, 
нанесенного гражданскому населению. В этой связи 
я хотела бы повторить искренние извинения и собо-
лезнования президента Обамы в связи с инцидентом, 
в ходе которого были убиты и получили ранения со-
трудники и пациенты больницы, когда Соединенные 
Штаты нанесли по ошибке воздушный удар по боль-
нице организации «Врачи без границ» в Кундузе. 
Когда другие бегут из зон конфликтов и стихийных 
бедствий, организация «Врачи без границ» приходит 
на помощь; работа, которую выполняют ее сотруд-
ники, в буквальном смысле спасает человеческие 
жизни. Мы, члены Совета Безопасности, неоднократ-
но заслушивали брифинги организации «Врачи без 
границ» о различных кризисных ситуациях по всему 
миру, в условиях которых сотрудники и доброволь-
цы этой организации проявляют высокий профес-
сионализм и мужество. Ни одна страна не прилага-
ет больше усилий, чем Соединенные Штаты, чтобы 
избежать жертв среди гражданского населения, но в 
этом случае мы оказались не на высоте требований, 
которые сами разработали. Президент Обама насто-
ял на представлении транспарентного, тщательного 
и объективного отчета о фактах и обстоятельствах 
этого инцидента, считая это важнейшим шагом на 
пути к обеспечению всей полноты ответственности. 
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Соединенные Штаты обязались оказать организации 
«Врачи без границ» помощь в восстановлении боль-
ницы и выплатить компенсацию пострадавшим. 

Как бы ни была остра боль, причиненная в ре-
зультате этого воздушного удара, важно проводить 
различие между подобной ошибкой и преднамерен-
ными и заслуживающими осуждения нападениями 
на гражданских лиц, совершаемыми движением 
«Талибан» и другими группировками воинствую-
щих экстремистов. Наш сигнал этим силам очеви-
ден. Есть только один путь к миру, безопасности и 
стабильности в Афганистане, и это не военные дей-
ствия, а примирение под руководством самих афган-
цев, опирающееся на демократические достижения 
и достижения в области прав человека, которых 
страна добилась с 2001 года. Нападения движения 
«Талибан» наносят ущерб афганскому народу, деста-
билизируют обстановку в стране и демонстрируют 
пренебрежение этой группировки к человеческим 
жизням. Необходимо положить им конец. 

Как все мы знаем, меры афганского правитель-
ства по обеспечению большей безопасности и ста-
бильности не могут опираться только на военные 
усилия. Благое управление и экономическое разви-
тие имеют решающее значение для укрепления под-
держки правительства со стороны афганских граж-
дан. В 2014 году более 7 миллионов афганцев, вклю-
чая миллионы женщин, приняли участие в выборах, 
ознаменовавших первый случай демократической 
передачи власти в истории этой страны. Прави-
тельство национального единства, сформированное 
президентом Гани и премьер-министром Абдуллой, 
отражает подлинное стремление народа к мирному 
переходному процессу. С тех пор правительство до-
билось существенного прогресса в создании более 
транспарентных и подотчетных институтов, которые 
способны обеспечить основные услуги для афган-
ского народа. Оно также привержено достижению 
прогресса в проведении избирательной реформы, 
которая имеет решающее значение для укрепления 
доверия населения к демократическим процессам. 
Недавние рекомендации, вынесенные Специальной 
комиссией по реформе избирательной системы, за-
служивают высокой оценки. Теперь афганское пра-
вительство должно выполнить эти обязательства. 

Мы также увидели, что правительство нацио-
нального единства предпринимает значительные 
усилия по созданию основы для устойчивого и все-

охватного экономического роста. Приведу лишь 
несколько примеров: недавнее соглашение между 
Афганистаном и Пакистаном, которое позволяет 
начать строительство в рамках проекта поставок 
и торговли электроэнергией между Центральной 
и Южной Азией, что предоставит обеим странам 
доступ к столь необходимой энергии Центральной 
Азии. Кроме того, достижение самообеспеченно-
сти посредством реализации рамочной программы 
взаимной подотчетности, принятой афганским пра-
вительством в сентябре и включающей 39 реформ 
и «дорожную карту» сотрудничества между ним 
и международными донорами, может усилить не-
обходимую поддержку в области развития страны. 
В случае реализации эти проекты и другие усилия 
позволят расширить возможности афганского наро-
да, тем самым обеспечив более широкую поддерж-
ку демократического будущего этой страны. 

В заключение я хотела бы напомнить всем, по-
чему столь важно добиться успеха в осуществлении 
этих усилий. Как известно всем присутствующим, 
28 сентября «Талибан» захватил город Кундуз, части 
которого удерживались этим движением вплоть до 
полного изгнания талибов проправительственными 
силами 13 октября. Отношение этой группировки к 
местному населению в тот период позволяет пред-
ставить, каким было бы ее правление, если бы она 
сумела установить контроль над значительной тер-
риторией Афганистана. Согласно докладу Организа-
ции Объединенных Наций (S/2015/942), вскоре после 
захвата города представители «Талибана» соверши-
ли обход всех домов в Кундузе с обысками, исполь-
зуя при этом заранее подготовленные списки имен 
и адресов правозащитников, в особенности жен-
щин — женщин, принимающих активное участие в 
жизни общества, сотрудников неправительственных 
организаций (НПО) и Организации Объединенных 
Наций, журналистов и государственных служащих, 
в том числе юристов, судей и прокуроров. 

Репрессии в отношении женщин вызывают 
особый шок. Талибы разграбили и сожгли три 
радиостанции, которыми руководили женщины, 
среднюю школу для девочек и многочисленные 
женские НПО. Одной из мишеней стал приют для 
женщин, находившийся в ведении НПО «Женщины 
для афганских женщин»; тех, кто был там, талибы 
назвали «сбежавшими из дома проститутками» 
и «развратницами». Как было сказано в одном из 
репортажей, офис этой организации, по-видимому, 
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громили кувалдами — окна разбиты, стены и двери 
пострадали. Что касается директора приюта, Хас-
сины Сарвари, которой удалось бежать из Кундуза 
и не попасть в руки движения «Талибан», то мест-
ный командир этого движения сказал: «Если бы мы 
поймали ее, она была бы повешена в центре города 
Кундуза». Даже единственная в городе женщина-
гражданский инженер, работа которой заключалась 
в оказании помощи в восстановлении дорог, под-
верглась преследованиям и была изгнана из города. 

Хассина, подобно многим другим защитникам 
прав женщин и специалистам, которые бежали из 
Кундуза и которым угрожали смертью, была слиш-
ком напугана, чтобы вернуться назад. Однако гла-
ва организации Хассины, женщина по имени Мани-
жа Надери, сказала, что они найдут способ открыть 
новый приют для женщин в Кундузе. Она сказала, 
что трудно будет найти женщин, которые захотят 
туда ехать, но что «люди в нас нуждаются, и по-
этому мы должны разработать план. Если мы пре-
кратим работу, это станет для движения «Талибан» 
большой победой». 

Группы, подобные группе «Женщины для жен-
щин», не хотят, чтобы движение «Талибан» одержа-
ло победу, поскольку она приведет к прекращению 
оказания помощи нуждающимся в ней афганцам. 
Не хотим этого и мы. 

Я возвращаюсь к своим обязанностям Предсе-
дателя Совета. 

Слово имеет представитель Германии. 

Г-н Браун (Германия) (говорит по-английски): Я 
хотел бы присоединиться к другим ораторам и по-
благодарить г-на Николаса Хейсома за его сегодняш-
ний исчерпывающий брифинг. Германия высоко оце-
нивает превосходную работу Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА) по руководству и координации междуна-
родных гражданских усилий, в том числе в деле со-
действия реализации прав человека, гуманитарному 
доступу, борьбе против наркотиков и сотрудниче-
ству доноров. Мы также выражаем признательность 
его Миссии за ее прекрасную информационно-про-
пагандистскую работу и добрые услуги, оказанные 
в контексте поддержки афганского правительства. 

При поддержке международного сообщества 
Афганистан добился больших успехов в течение по-
следних 14 лет. Продолжительность жизни суще-

ственно выросла, число случаев материнской смерт-
ности снизилось, а миллионы мальчиков и девочек 
теперь имеют доступ к начальному и среднему об-
разованию. Несмотря на эти значительные достиже-
ния, сохраняются чрезвычайно сложные проблемы. 

После первой мирной и демократичной пере-
дачи власти в истории Афганистана правительство 
национального единства обязалось провести широ-
комасштабные и комплексные реформы, чтобы ре-
шить эти проблемы. Мы настоятельно призываем 
правительство национального единства добиваться 
дальнейшего прогресса в осуществлении этой по-
вестки дня в области реформирования. Проведение 
трудных экономических и политических реформ 
лежит в основе принципа взаимной подотчетно-
сти, что Афганистан и международное сообщество 
подтвердили в Кабуле в сентябре. Конференция в 
Брюсселе на уровне министров в октябре 2016 года 
станет чрезвычайно важной вехой в плане оценки 
достигнутого прогресса. Ответственность и руко-
водящая роль самого Афганистана являются клю-
чевыми предпосылками в контексте подготовки 
конференции и будут способствовать подтвержде-
нию международным сообществом его особой при-
верженности Афганистану. 

Неудовлетворительное положение дел в обла-
стях экономики и безопасности является основной 
причиной того, что страну покидает все больше аф-
ганцев — молодых, образованных граждан, которые 
должны быть основой восстановления и развития их 
страны. Пресечение и обращение вспять этой «утеч-
ки умов» отвечает, в первую очередь, интересам Аф-
ганистана. Для этого необходимо обеспечить, чтобы 
у афганцев, особенно у молодежи, были перспекти-
вы на будущее в их собственной стране. 

Мы по-прежнему крайне озабочены гибелью 
большого числа гражданских лиц в результате непре-
кращающихся боевых действий и вопиющих, подлых 
актов насилия и терроризма. Мы решительно осужда-
ем сегодняшнее нападение в окрестностях Баграма и 
выражаем глубокие соболезнования семьям жертв. Я 
также хотел бы выразить наше глубокое возмущение 
недавними нападениями на аэропорт в Кандагаре и 
на комплекс зданий испанского посольства в Кабуле в 
начале этого месяца. Перед лицом этой сложной ситу-
ации в области безопасности Афганские националь-
ные силы безопасности проявляли удивительную 
стойкость на протяжении этого первого года, в ходе 
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которого они несли полную ответственность за без-
опасность своей страны. Мы глубоко сожалеем о том, 
что им пришлось понести многочисленные потери в 
их борьбе за обеспечение правопорядка в их стране. 

Саммит НАТО в Варшаве в июле 2016 года даст 
международному сообществу важную возможность 
для того, чтобы подтвердить свою поддержку Аф-
ганских национальных сил безопасности. Германия 
будет и впредь оказывать свою финансовую по-
мощь и поддержку в предстоящие годы. В четверг 
на прошлой неделе наш парламент проголосовал 
за расширение нашего военного взаимодействия в 
Афганистане в рамках миссии НАТО «Решитель-
ная поддержка» в следующем году, увеличив мак-
симальную численность воинского контингента до 
980 военнослужащих. Поступая подобным обра-
зом, Германия, вместе со всеми друзьями и партне-
рами Афганистана, посылает четкий сигнал. Мы не 
бросим Афганистан в это очень трудное время. 

Единственный путь, ведущий к прочному миру и 
безопасности, это процесс мира и примирения между 
всеми афганцами. Мы высоко оцениваем смелое ру-
ководство правительства национального единства и 
лично президента Гани Ахамдзая в ходе его недавне-
го визита в Исламабад. Нас обнадеживает решимость 
правительств Афганистана и Пакистана содействовать 
политическому процессу под руководством самих аф-
ганцев и при их самостоятельном участии. Мы призы-
ваем всех региональных субъектов оказать действен-
ную и безоговорочную поддержку этим усилиям. 

Я хотел бы заверить Вас, г-жа Председатель, 
в том, что Германия по-прежнему преисполнена 
решимости оказывать Афганистану поддержку в 
рамках предстоящего Десятилетия преобразований 
в тесном сотрудничестве с афганским правитель-
ством и нашими международными партнерами. 

Председатель  (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Индии. 

Г-н Бишнои (Индия) (говорит по-английски): 
Я признателен за возможность принять участие в 
этих прениях Совета, которыми руководите Вы, 
г-жа Председатель. Я также благодарю Специально-
го представителя Генерального секретаря Николаса 
Хейсома и посла Махмуда Сайкала за их брифинги. 

Мы рады тому, что в Афганистане продолжа-
ется исторический политический переходный про-
цесс. Индия, с гордостью называющая себя первым 

стратегическим партнером Афганистана, готова 
сделать все, что в ее силах, и намерена вместе с пра-
вительством Афганистана и его народом воплощать 
в жизнь нашу общую цель. Мы разделяем стремле-
ние афганского народа создать сильный, независи-
мый, единый и процветающий Афганистан. Индия 
будет и впредь поддерживать возглавляемый и про-
двигаемый самими афганцами процесс примире-
ния в рамках Конституции Афганистана и между-
народно признанных ограничительных мер. 

В ходе недавнего заседания на уровне министров 
процесса «Сердце Азии», проведенного в Исламабаде 
9 декабря, наш министр иностранных дел сказал, что 

«демократия укореняется в Афганистане, и мы 
отмечаем роль президента Гани и главы прави-
тельства г-на Абдуллы в укреплении прочных 
основ, созданных бывшим президентом Кар-
заем, в интересах обеспечения мирного, демо-
кратического и инклюзивного управления всем 
Афганистаном». 

В связи с этим мы хотели бы информировать Со-
вет о том, что Индия будет принимающей страной 
шестого совещания на уровне министров стран — 
участниц Стамбульского процесса («Сердце Азии») 
в 2016 году. 

Предметом нашей главной озабоченности 
по-прежнему остается положение в Афганиста-
не. В последнем докладе Генерального секретаря 
(S/2015/942) подтверждается наше мнение о том, 
что именно терроризм является главным источни-
ком отсутствия безопасности и нестабильности в 
Афганистане. Тревогу вызывает содержащаяся в 
последних докладах, включая доклад Генерального 
секретаря, информация о присутствии связанных 
с ДАИШ групп, особенно в провинции Нангархар. 
Ухудшение обстановки в области безопасности от-
ражено в докладе Генерального секретаря, в кото-
ром отмечается, что в отчетный период потери сре-
ди гражданского населения составили 3693 чело-
века, что отражает их увеличение на 26 процентов 
по сравнению с тем же периодом в 2014 году. Мы 
решительно осуждаем подлые террористические 
нападения на аэропорт в Кандагаре и на испанское 
посольство в Стамбуле, соответственно 8 и 11 де-
кабря, а также нападение, совершенное сегодня в 
окрестностях авиабазы в Баграме. Это, действи-
тельно, вызывает тревогу, и Совет обязан срочно 
принять меры с целью отражения этой угрозы. 
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Мы хотели бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы выразить признательность Афганским 
национальным силам безопасности и афганскому 
народу, мужественно и стойко ведущим борьбу 
против сил терроризма и экстремизма. Они нуж-
даются в постоянной поддержке международного 
сообщества с тем, чтобы защитить единство и без-
опасность Афганистана. Со своей стороны, Индия 
готова сотрудничать с Афганистаном в интересах 
укрепления его оборонного потенциала. Индия 
всегда считала, что любые мирные переговоры 
должны проводиться под руководством афганцев 
и при их непосредственном участии и что в них 
должны участвовать только те сторонники движе-
ния «Талибан», которые готовы признать Консти-
туцию Афганистан и работать в ее рамках. 

Афганистан сможет достичь своего оптималь-
ного экономического потенциала, только если он 
получит свободный транзитный доступ на основ-
ные рынки в Южной Азии. Мы официально выра-
зили свою готовность присоединиться к договорен-
ности о торговле и транзите между Афганистаном 
и Пакистаном. Индия, совместно с Афганистаном и 
Ираном, также готовит договоренность о трехсто-
роннем транзите. Участие в строительстве порта в 
Чехбахаре упрочит наши связи с Афганистаном и 
за его пределами. Участие Индии, в качестве веду-
щей страны, в торговой, коммерческой и инвести-
ционной деятельности с целью укрепления доверия 
в рамках процесса «Сердце Азии» дополняет наше 
двустороннее сотрудничество с Афганистаном в 
области развития, в том числе в таких сферах, как 
инфраструктура, связь и укрепление потенциала. 

В заключение, следует отметить, что, по на-
шему мнению, МООНСА должна и впредь играть 
ведущую роль в мобилизации и координации уси-
лий международного сообщества, направленных на 
поддержку процесса политического и экономиче-
ского восстановления Афганистана. 

Председатель  (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Австралии. 

Г-жа Бёрд (Австралия)  (говорит по-английски): 
Эти прения Совета Безопасности проходят в конце 
трудного для Афганистана года. Правительство на-
ционального единства под руководством президента 
Гани и главы исполнительной власти Абдуллы стол-
кнулось с решительными действиями повстанческих 
сил, серьезными экономическими проблемами и не-

обходимостью решать неотложные задачи по проведе-
нию реформ и борьбе с коррупцией. Прогресс был до-
стигнут, но еще предстоит проделать большую работу. 

Обеспечение безопасности по-прежнему явля-
ется серьезной проблемой, о чем нам напомнил вре-
менный захват Кундуза. Повстанцы продолжали 
совершать ужасающие нападения на гражданское 
население. Афганские национальные силы обороны 
и безопасности продолжают мужественно выпол-
нять свою задачу по противодействию повстанче-
скому движению, и мы высоко ценим их самоотвер-
женность. Международные силы также постоянно 
сталкиваются с угрозой насилия. Мы высоко оце-
ниваем их усилия. 

Австралия по-прежнему преисполнена решимо-
сти оказывать помощь правительству Афганистана в 
построении безопасного и стабильного будущего для 
его народа. Поэтому мы являемся одним из крупней-
ших доноров, занимающихся обеспечением Афган-
ских сил безопасности всем необходимым, предус-
мотрев предоставление на эти цели 500 миллионов 
австралийских долларов в период 2009–2017 годов. 
С 2001 года более 25 000 австралийских военных 
служили в Афганистане, и 250 из них продолжают 
работать в составе миссии НАТО «Решительная под-
держка» в настоящее время. 

Афганистан продолжает сталкиваться с пробле-
мами в области прав человека. Особую озабочен-
ность у Австралии вызывает насилие в отношении 
женщин и детей. В рамках нашей программы ока-
зания помощи Афганистану, которая занимает чет-
вертое место среди аналогичных программ Австра-
лии и в рамках которой ежегодно предоставляется 
80 миллионов австралийских долларов, мы обеспе-
чиваем предоставление жилья и оказание поддерж-
ки более чем 2300 женщинам и детям и обучаем бо-
лее 2800 полицейских и сотрудников сектора право-
судия с целью обеспечить соблюдение прав женщин. 

Реформа избирательной системы — это еще 
одна сфера, в которой необходимы срочные дей-
ствий. Мы приветствуем одобрение президентом 
Гани большинства рекомендаций, вынесенных 
Специальной комиссией по реформе избиратель-
ной системы. Их осуществление должно быть при-
оритетной задачей. Парламентские выборы должны 
быть проведены своевременно, что будет отвечать 
чаяниям афганского народа. 
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Экономическая реформа имеет ключевое зна-
чение в плане обеспечения лучшего будущего для 
Афганистана. Правительственная Рамочная про-
грамма действий с опорой на собственные силы на 
основе принципа взаимной подотчетности будет 
важным механизмом повышения эффективности и 
действенности финансирования со стороны доно-
ров. Мы приветствуем концепцию экономического 
будущего Афганистана президента Гани и призы-
ваем его правительство неустанно предпринимать 
усилия по борьбе с коррупцией. 

Хотя это был трудный год, как афганское пра-
вительство, так и международное сообществом 
добились в Афганистане многого. Австралия от-
мечает роль, которую играет Миссия Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА). Мы приветствуем усилия и самоотвер-
женность всего персонала Организации Объединен-
ных Наций в Афганистане. Работа Трехсторонней 
комиссии, посвященная будущим приоритетным 
задачам МООНСА, позволяет провести полезную 
оценку роли, структуры и мероприятий всех под-
разделений Организации Объединенных Наций, 
работающих в Афганистане. Мы ожидаем продле-
ния Советом мандата МООНСА в марте 2016 года с 
тем, чтобы она могла и впредь эффективно играть 
свою важную роль в Афганистане. 

Председатель  (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Италии. 

Г-н Карди (Италия) (говорит по-английски): В пе-
риод после самых недавних прений Совета Безопас-
ности, посвященных Афганистану (см. S/PV.7526), 
обстановка в области безопасности в стане ухудши-
лась, что отмечено в докладе Генерального секретаря 
(S/2015/942). В последние месяцы мы отмечали даль-
нейшую эскалацию насилия со стороны повстанче-
ских групп, что подтверждалось данными Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА) о жертвах среди граждан-
ского населения, свидетельствующими об увеличе-
нии их числа на 26 процентов в период с августа по 
октябрь 2015 года по сравнению с тем же периодом в 
2014 году. Мы решительно осуждаем самые недавние 
террористические нападения в Кандагаре и Кабуле, а 
также сегодняшнее нападение в Баграме. 

Правительство национального единства продол-
жает демонстрировать свою неизменную привер-
женность борьбе с теми, кто стремятся дестабили-

зировать страну и подорвать прогресс, достигнутый 
в сфере демократизации и в социальной сфере, и 
результаты в сфере гражданских прав и в деле улуч-
шения положения женщин, достигнутые в течение 
последних 14 лет благодаря усилиям афганских ин-
ститутов и поддержке международного сообщества. 

Италия будет и впредь оказывать поддержку 
афганскому правительству и институтам, будучи 
преисполнена решимости обеспечить безопасность 
и стабильность страны и реализовать стремление 
ее народа к будущему в условиях мира и процве-
тания. Свидетельством этого является наше реше-
ние продолжать в 2016 году, совместно с нашими 
партнерами, вносить вклад в учебную подготовку, 
консультирование и оказание помощи возглавля-
емой НАТО миссии «Решительная поддержка» с 
целью дальнейшего укреплению подразделений 
Афганских национальных сил обороны и безопас-
ности, ведущих борьбу против враждебных по-
встанческих групп. Италия также будет и впредь 
играть свою роль «рамочного государства» в запад-
ном регионе Афганистана. 

Разумеется, мы в полной мере сознаем, что, как 
подчеркнуто в резолюции Генеральной Ассамблеи 
по Афганистану, принятой в последние недели, на-
циональное примирение крайне необходимо для 
достижения прочного мира и стабильности. Обна-
деживающие признаки появились после проведения 
Исламабадской конференции в рамках Стамбульско-
го процесса «Сердце Азии» с участием высокопо-
ставленных представителей основных стран региона 
и, в частности, президента Гани. Это позитивные 
признаки укрепления, при поддержке международ-
ного сообщества, сотрудничества между основными 
субъектами региона, в особенности, между Афгани-
станом и Пакистаном, в борьбе против террористи-
ческих групп и в деле создания условий, способству-
ющих возобновлению процесса переговоров между 
правительством и движением «Талибан». 

Италия поддерживает все усилия и инициативы 
на этом направлении, основанные на более тесном 
сотрудничестве между сторонами, которое может 
положить начало внутреннему и всеохватному мир-
ному процессу. Это предполагает отказ от насилия, 
разрыв всех связей с террористами и соблюдение 
прав человека, в частности, прав женщин, которые, 
как мы надеемся, примут активное участие в буду-
щих мирных переговорах, а также девочек. 
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В этом году было отмечен тревожный рост чис-
ла афганских беженцев, покидающих свою стра-
ну в результате ухудшения обстановки в области 
безопасности. 

Самостоятельно обеспеченное развитие будет 
невозможно в отсутствие необходимых внутрен-
них реформ. Мы вновь выражаем признательность 
за усилия правительства национального единства 
и планы, разработанные в соответствии с его Ос-
новными принципами достижения самодостаточ-
ности на основе взаимной ответственности, осу-
ществление которых началось в сентябре этого 
года. Четко сформулированная программа, осно-
ванная на показателях и имеющая конкретно обо-
значенные сроки, безусловно, является наилучшей 
предпосылкой любых действий в рамках реформы. 
Однако это должно сопровождаться эффективным 
выполнением, приносящим поддающиеся измере-
нию результаты в таких сферах, как политическое 
управление, реформа избирательной системы, вер-
ховенство права, борьба с коррупцией, управление 
экономикой и права человека. 

С учетом этого первоочередное внимание следу-
ет уделить защите и поощрению прав женщин, даль-
нейшему расширению их прав и возможностей во 
всех секторах общества и их физической защите, по-
скольку в последнее время участились акты насилия 
в отношении них, о чем свидетельствуют некоторые 
чрезвычайно серьезные случаи, которые мы реши-
тельно осуждаем. Несмотря на заслуживающие по-
хвалы усилия афганского правительства, это пока-
зывает, сколько работы еще предстоит сделать. Раз-
умеется, мы высоко оцениваем работу, проделанную 
Организацией Объединенных Наций и Специаль-
ным представителем г-ном Николасом Хейсомом. 

В заключение хочу отметить, что для достиже-
ния в рамках процесса реформ целей дальнейшего 
укрепления демократии и обеспечения самодоста-
точности решающее значение имеет напряженная 
работа афганских властей и учреждений при под-
держке международного сообщества. Брюссель-
ская конференция на уровне министров, которая 
будет проведена 4–5 октября 2016 года при содей-
ствии Европейского союза, станет хорошей воз-
можностью для подтверждения этого партнерства, 
которое, учитывая необычайно высокий уровень 
взаимных обязательств, взятых международным 

сообществом и Афганистаном, должно привести к 
конкретному прогрессу в области реформ. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Пакистана. 

Г-н Мунир (Пакистан) (говорит по-английски): 
Мы благодарим Генерального секретаря за его до-
клад (S/2015/942), а Специального представителя 
Генерального секретаря по Афганистану г-на Ни-
коласа Хейсома — за сделанный им сегодня утром 
подробный брифинг и за его неустанную эффектив-
ную работу в стране. 

Представленный сегодня доклад, сделан-
ные брифинг и заявления объединяет одна общая 
мысль — ухудшение положения дел в области без-
опасности в Афганистане. Как Генеральный секре-
тарь отмечает в своем докладе, временный захват 
Кундуза движением «Талибан» стал результатом 
колоссальных проблем, которые стоят перед стра-
ной в области безопасности, экономики и полити-
ки. В этой связи дальнейшая поддержка со стороны 
международного сообщества приобретает решаю-
щее значение. Со своей стороны, Пакистан осудил 
насилие и рост числа жертв среди мирного насе-
ления в Афганистане. Неизбирательные убийства 
нельзя ничем оправдать. Мы заявили о нашей пол-
ной поддержке правительства Афганистана в деле 
улучшения сложившейся ситуации, но навести по-
рядок в своем доме должен сам афганский народ. 

Для прекращения нестабильности в Афгани-
стане, на наш взгляд, есть две возможности — во-
енное решение или мирный переговорный процесс. 
В международном сообществе существует едино-
душное мнение о том, что одно только примене-
ние силы не позволит добиться мира в этой стране. 
Единственным путем надежного достижения на-
шей общей цели является серьезный, надежный и 
предметный процесс примирения. Руководствуясь 
именно таким соображением и духом доброй воли, 
Пакистан, по просьбе президента Гани, содейство-
вал проведению первых в истории прямых перего-
воров между афганским правительством и «Тали-
бан». Мы готовы вновь сыграть такую роль. 

Однако никто не должен ставить под сомнение 
искренность Пакистана. После самого Афганистана 
от 35-летней войны, насилия и терроризма в Афга-
нистане больше всего страдает Пакистан и его на-
род. Пакистан является главной жертвой террориз-
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ма. Поэтому наша решимость покончить с бедствием 
терроризма на нашей территории очевидна и замет-
на. Мы боролись и продолжаем бороться со всеми 
террористическими группировками. Мы добились 
существенных успехов в освобождении нашей стра-
ны от террористов. Однако этих целей не удастся 
полностью достичь, пока не будут ликвидированы 
опорные пункты и убежища террористов, которые 
сбежали в Афганистан в результате наших успеш-
ных операций. Мы не можем допустить, чтобы наш 
народ был мишенью для трансграничных нападе-
ний, которые совершаются из этих убежищ. Когда 
Пакистан приступил к проведению контртеррори-
стической операции в Северном Вазиристане, мы 
предложили Кабулу координировать наши действия, 
чтобы не дать террористам сбежать в Афганистан и 
потом совершать трансграничные нападения с аф-
ганской территории. Но такого сотрудничества все 
еще нет. Я хотел бы повторить наш призыв к такому 
сотрудничеству. Мы не можем добиться успеха в ди-
пломатии с помощью одних заявлений. Мы должны 
решать наши вопросы путем диалога. 

Успешное проведение в Исламабаде 9 декабря 
пятой конференции на уровне министров в рамках 
Стамбульского процесса «Сердце Азии» стало еще 
одним подтверждением нашей приверженности ста-
бильности и миру в Афганистане. Эта конференция 
дала возможность министрам стран региона и дру-
гих государств договориться в отношении всеох-
ватной Исламабадской декларации. По нашему мне-
нию, если ее искренне выполнять, эта Декларация 
проложит путь к мирному добрососедству, которое 
является одной из целей внешней политики Паки-
стана. Конференцию совместно открыли президент 
Афганистана г-н Ашраф Гани и премьер-министр 
г-н Наваз Шариф. После этого два лидера провели 
также конструктивную двустороннюю встречу, вто-
рую за 10 дней. Первая состоялась в Париже во время 
Конференции по изменению климата. В Исламабаде 
были также проведены двусторонние, трехсторон-
ние и четырехсторонние совещания по Афганистану. 
Признавая роль и готовность Пакистана содейство-
вать мирным переговорам, эти совещания позволили 
достичь консенсуса по ряду вопросов. 

Во-первых, мир в Афганистане имеет жизненно 
важное значение для стран региона и других госу-
дарств. Поэтому международные усилия должны 
быть сосредоточены на региональных и междуна-
родных усилиях по достижению мира и стабиль-

ности в стране. Во-вторых, для установления мира 
в Афганистане и для эффективной борьбы с тер-
роризмом принципиальное значение имеют более 
тесное сотрудничество и координация между Па-
кистаном и Афганистаном. В-третьих, единственно 
возможным путем поощрения долгосрочного мира 
в Афганистане является достижение примирения 
путем мирного политического урегулирования. 
Исламабадская декларация также предусматрива-
ет возвращение афганских беженцев в свои дома с 
достоинством и честью, а также поддержку между-
народным сообществом их беспрепятственного 
переселения. Пакистан сейчас рассматривает воз-
можность продления трехстороннего соглашения. 
Однако такое продление предполагает разработку 
четкой «дорожной карты», обеспечивающей до-
стойное возвращение беженцев. 

Ключевое значение для экономического раз-
вития Афганистана и всего региона будут иметь 
региональные экономические связи. В эту картину 
хорошо вписываются торжественная церемония от-
крытия в начале этого месяца проекта строитель-
ства газопровода «Туркменистан-Афганистан-Па-
кистан-Индия», а также работа над проектом CASA-
1000 и другими аналогичными проектами. Напри-
мер, один только проект строительства газопровода 
создаст в Афганистане десятки тысяч рабочих мест. 
Мы согласны со Специальным представителем Ге-
нерального секретаря по Афганистану в том, что 
региону следует сосредоточить свои усилия на до-
стижении ряда целей и выполнении ряда задач. 

Над народами Афганистана и Пакистана деся-
тилетиями висит общая угроза терроризма. Паки-
стан, благодаря проведению военных операций и 
осуществлению всеобъемлющего национального 
плана действий, добился заметных успехов в сво-
ей контртеррористической кампании. Мы искрен-
не надеемся, что, работая вместе, наши две страны 
оправдают ожидания своих народов и будут тесно 
сотрудничать, чтобы нанести поражение всем тер-
рористам и установить прочный мир в регионе. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Японии. 

Г-н Иосикава (Япония) (говорит по-английски): 
Три года назад в Токио мы все согласились с не-
обходимостью достижения Афганистаном само-
обеспеченности. В Токио была принята Рамочная 
программа взаимной подотчетности, которая опре-
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делила принцип взаимной подотчетности между 
Афганистаном и международным сообществом. 
Япония высоко оценивает прогресс, достигнутый 
на различных приоритетных направлениях, таких 
как борьба с коррупцией и избирательная рефор-
ма, но вызывает разочарование тот факт, что такие 
ключевые посты, как посты генерального проку-
рора и министра обороны, остаются вакантными. 
Руководствуясь духом взаимной подотчетности, я 
искренне надеюсь, что афганское правительство 
приложит дополнительные усилия в этом плане. 

Как отмечается в последнем докладе Генераль-
ного секретаря по Афганистану (S/2015/942), Афган-
ские силы безопасности продолжают сталкиваться с 
проблемами. Со времени последних открытых пре-
ний, которые состоялись в сентябре (см. S/PV.7526), 
мы стали свидетелями ряда серьезных случаев нару-
шения безопасности, включая один в Кундузе, пятом 
самом большом городе Афганистана. Улучшение си-
туации в области безопасности является важнейшей 
предпосылкой развития Афганистана. Настоятельно 
необходимо продвигать вперед мирный процесс под 
руководством и в интересах народа Афганистана. В 
этой связи Япония приветствует позитивные резуль-
таты состоявшейся в начале декабря в Исламабаде 
встречи. Я хотел бы призвать все стороны продви-
гать вперед дело мира и примирения. 

В моем заявлении, сделанном в Совете Безопас-
ности по Афганистану в сентябре, я подчеркнул 
идею самообеспеченности. Сегодня я вновь по-
вторяю это ключевое слово «самообеспеченность». 
Как бывший Специальный представитель прави-
тельства Японии по Афганистану и Пакистану, я 
считаю, что Афганистан располагает большим по-
тенциалом для достижения самообеспеченности. 
Разрешите мне остановиться на этом моменте и 
коснуться трех вопросов. 

Во-первых, ключевым средством создания ра-
бочих мест и обеспечения доходов является сель-
скохозяйственный сектор, который позволяет по-
высить социальную стабильность и значительно 
сократить уровень преступности. Японский врач, 
д-р Тецу Накамура, в 2003 году в пустыне Гамбери, 
что в провинции Нангархар, начал осуществление 
ирригационного проекта. Используя многовековые 
традиционные ирригационные технологии Японии в 
сочетании с афганскими традиционными методами, в 
рамках его проекта «Зеленые земли» удалось создать 

высокоэффективную оросительную систему. Благо-
даря инвестициям, объем которых на сегодняшний 
день составил примерно 24 млн. долл. США, эта пу-
стыня за 10 лет превратилась в плодородную зону. 
Правительство Японии сотрудничает с афганским 
правительством и другими организациями, чтобы 
внедрить такую же ирригационную систему в дру-
гих районах Афганистана. Два дня назад, 19 декабря, 
Япония объявила, что в северных провинциях Кун-
дуз, Баглан и Тахар будет осуществляться сельско-
хозяйственный ирригационный проект стоимостью 
примерно 13,5 млн. долл. США. Это еще раз нагляд-
но подтверждает приверженность Японии использо-
ванию сельскохозяйственного потенциала Афгани-
стана для достижения им самообеспеченности. 

Во-вторых, более масштабное региональное 
сотрудничество, наряду с укреплением региональ-
ных экономических связей, станут более прочным 
фундаментом для экономического роста и самообе-
спеченности. Афганистан богат сельскохозяйствен-
ными и минеральными ресурсами, однако из-за 
многочисленных препятствий они в полной мере 
не доступны или не используются. Одним из таких 
препятствий является слабость транспортной ин-
фраструктуры в Афганистане и за его пределами. 
В этом году правительство Японии и Азиатский 
банк развития совместно содействовали проведе-
нию предварительной оценки возможностей в пла-
не улучшения транспортного сообщения в регионе. 
Одним из этих исследований является технико-
экономическое обоснование строительства желез-
ной дороги, которая соединит запад Афганистана с 
Туркменистаном и, следует надеяться, породит но-
вые экономические возможности. Еще одним пре-
пятствием является отсутствие надлежащего кон-
троля над границами. При правильной организации 
контроль границ значительно активизирует реги-
ональную экономическую деятельность. Он также 
позволяет решать проблему незаконной торговли 
наркотиками и ее связи с финансированием тер-
роризма. В этом контексте Япония на протяжении 
последних 10 лет последовательно поддерживает 
меры борьбы с наркоторговлей в регионе и сотруд-
ничает с Управлением Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности, Афганиста-
ном и соседствующими с ним странами. 

В-третьих, людские ресурсы могут заложить 
фундамент экономического развития и самообе-
спеченности Афганистана и повысить эффектив-
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ность работы правительства в будущем. Один из 
примеров связан с учебой в аспирантуре в Японии 
400 молодых сотрудников афганского правитель-
ства в рамках программы Японского агентства по 
международному сотрудничеству под названием 
«Создание и наращивание потенциала Афганиста-
на в целях эффективного развития». 

С января, когда мы станем членом Совета Без-
опасности, мы намерены продолжать оказывать 
Афганистану помощь с тем, чтобы афганское пра-
вительство могло добиться мира, стабильности и 
самообеспеченности. Поскольку правительство 
Афганистана выполняет свои обязательства по 
принципу взаимной подотчетности и прилагает 
огромные усилия для достижения самообеспечен-
ности, Япония готова оказывать ему поддержку в 
сотрудничестве с международным сообществом. 

Наконец, я хотел бы выразить Специальному 
представителю Хейсому и его команде в Кабуле 
признательность за их неустанные усилия. 

Председатель  (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Швеции. 

Г-н Тëрессон (Швеция) (говорит по-английски): 
Швеция присоединяется к заявлению, которое бу-
дет вскоре сделано от имени Европейского союза. 
Однако в своем национальном качестве я хотел бы 
сделать несколько дополнительных замечаний. 

Прежде всего, я хотел бы поблагодарить Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
г-на Хейсома за его подробный брифинг о текущей 
ситуации в Афганистане и за его неослабные уси-
лия. Я хотел бы также поблагодарить посла Сайка-
ла за его ценные замечания. 

Часто говорилось, что 2015 год будет критиче-
ски важным для Афганистана годом, годом проведе-
ния реформ с целью обеспечения мира, стабильно-
сти и светлого будущего для афганского народа. По-
скольку этот год уже близится к концу, мы должны 
воспользоваться этой возможностью, чтобы пораз-
мышлять о достигнутом прогрессе и о проблемах, 
которые будут иметь место в последующие годы. 

Афганское правительство предпринимает важ-
ные шаги в рамках программы реформ с целью до-
стижения самообеспеченности посредством реали-
зации Рамочной программы взаимной подотчетно-
сти. Такие реформы необходимы для достижения 

долгосрочной цели создания самодостаточного и 
процветающего Афганистана, в котором женщины 
и мужчины, девочки и мальчики смогут в полной 
мере пользоваться своими правами человека. Для 
этого Афганистану будет необходима дальнейшая 
международная поддержке, и в этом плане важная 
роль будет принадлежать Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану. 
Я хотел бы осветить три вопроса. 

Во-первых, в 2015 году на всей территории Аф-
ганистана отмечался вызывающий тревогу рост 
масштабов насилия, который обернулся большим 
числом жертв среди мирного населения. Нападение 
на Кундуз и последовавшие за ним трагические со-
бытия, включая обстрел больницы, принадлежащей 
организации «Врачи без границ», а также недавние 
нападения на аэропорт в Кандагаре и комплекс по-
сольства Испании в Кабуле, являются примерами, 
которые не вызывают воодушевления. Ухудшение 
ситуации в области безопасности имеет пагубные 
последствия для мирного населения, и не в послед-
нюю очередь для женщин и детей. Нападения на 
гражданское население вызывают глубокую озабо-
ченность. Все стороны обязаны при любых обсто-
ятельствах соблюдать нормы международного гу-
манитарного права, и мы приветствуем проведение 
расследований, которые этому способствуют. 

Во-вторых, мирный процесс остается един-
ственным реальным фактором создания процвета-
ющего и стабильного Афганистана. Мы высоко оце-
ниваем работу афганского правительства со всеми 
сторонами в регионе. Процесс «Сотрудничество в 
сердце Азии» имеет решающее значение для укре-
пления регионального сотрудничества, взаимодей-
ствия и доверия с целью создания процветающего 
Афганистана и укрепления региональной безопас-
ности. Мы приветствуем последнюю Исламабад-
скую декларацию, и в частности ее положения, 
касающиеся регионального сотрудничества в об-
ласти безопасности. Мы хотели бы также выразить 
Пакистану нашу признательность за организацию 
этой встречи на уровне министров и приветствуем 
конструктивный диалог, который состоялся с Афга-
нистаном в рамках визита президента Ашрафа Гани 
в Исламабад. Мы надеемся, что договоренность о 
возобновлении мирных переговоров вскоре прине-
сет позитивные результаты и что женщины в обяза-
тельном порядке будут неотъемлемой частью этого 
процесса. 
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В-третьих, рост числа беженцев и мигрантов, 
которые покидают Афганистан, и не в последнюю 
очередь вызывающий сожаление отток молодежи, 
которая так нужна для восстановления страны, вы-
зывают общую серьезную озабоченность. Важно 
вернуть афганскому народу надежду на лучшее 
будущее. Этой цели будут содействовать мир, ста-
бильность и улучшение условий жизни. В кратко-
срочной и среднесрочной перспективе этому может 
также способствовать реализация афганской ини-
циативы «Рабочие места для мира». 

Во время недавнего визита президента Гани в 
Стокгольм Швеция вновь заявила о своей поддерж-
ке Афганистана, подписав двустороннее соглаше-
ние о сотрудничестве в области развития. Наша 
поддержка Афганистана остается значительной и 
долгосрочной и предполагает выделение примерно 
1,2 млрд. долл. США в течение десятилетия пре-
образований. Эти усилия будут направлены непо-
средственно на обеспечение большего уважения 
прав человека женщин, а также на расширение их 
представленности во всех сферах жизни общества 
и их доступа к ресурсам. Это является одной из 
предпосылок устойчивого развития и стабильно-
сти в Афганистане. Швеция будет продолжать со-
действовать развитию афганских сил безопасности 
и обороны, участвуя в 2016 году в мероприятиях 
Миссии «Решительная поддержка». 

Этот критически важный год приближается 
к завершению, но проблемы остаются, и впереди 
нас ждут такие важные события, как Варшавский 
саммит и Брюссельская конференция на уровне ми-
нистров. Афганское правительство национального 
единства, несмотря на многочисленные трудности, 
сохраняет свое единство. Это дает повод для на-
дежды. Организации Объединенных Наций, меж-
дународному сообществу и региональным партне-
рам следует продолжать поддерживать афганский 
народ и правительство национального единства в 
их борьбе за мир, стабильность и светлое будущее. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Европейского 
союза. 

Г-н Враилас  (говорит по-английски): Я имею 
честь выступать от имени Европейского союза и его 
государств-членов. 

К этому заявлению присоединяются страны-
кандидаты — бывшая югославская Республика Ма-
кедония, Черногория, Сербия и Албания, страна-
участница процесса стабилизации и ассоциации и 
потенциальный кандидат в члены ЕС — Босния и 
Герцеговина, а также Армения и Грузия. 

Сначала, разрешите мне поблагодарить Ге-
нерального секретаря за его всеобъемлющий до-
клад по Афганистану (S/2015/942) от 10 декабря 
2015 года. Мы также весьма благодарны Специаль-
ному представителю Генерального секретаря Хей-
сому за его брифинг, и мы признательны ему лично 
и всему персоналу Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по содействию Афганистану за их 
преданность своему делу и очень напряженную ра-
боту с целью помочь Афганистану встать на путь 
прогресса. 

За прошедшее десятилетие Афганистан дей-
ствительно добился значительного прогресса в 
таких областях, как политика, безопасность, эко-
номика и развитие. В недавно принятой резолю-
ции Генеральной Ассамблеи подчеркнуты многие 
из этих достижений, причем в этом большая заслу-
га правительства Афганистана и афганского наро-
да. Но достигнутые успехи являются хрупкими, и 
по-прежнему сохраняются крупные проблемы. 

В нашем заявлении на прениях в Совете Безо-
пасности по Афганистану в сентябре (см. S/PV.7526) 
мы отметили роль афганских учреждений в реали-
зации Основных принципов достижения самодо-
статочности на основе взаимной ответственности, 
которые устанавливают важные контрольные пока-
затели и сроки достижения результатов в ключевых 
приоритетных областях. Это позволит ускорить 
темпы проведения реформ, а также обеспечить их 
более результативное осуществление и повышение 
эффективности помощи. 

Как подчеркивается в докладе Генерального се-
кретаря, постоянное отсутствие безопасности ста-
вит под угрозу прогресс, достигнутый в деле стаби-
лизации положения в стране, а также по-прежнему 
является предметом серьезной обеспокоенности. За 
последние несколько месяцев был отмечен очеред-
ной этап массового исхода беженцев и мигрантов 
из Афганистана. В связи с этим правительство Аф-
ганистана при поддержке международного сообще-
ства и всех заинтересованных сторон в регионе 
должно срочно создать безопасные и стабильные 
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условия. В этой связи мы приветствуем сохраняю-
щееся присутствие в регионах миссии НАТО «Ре-
шительная поддержка», которая организует про-
фессиональную подготовку местных кадров, ока-
зывает консультативные услуги и помощь. В этом 
контексте я хотел бы выразить глубокие соболез-
нования нашим коллегам из НАТО и Соединенных 
Штатов в связи с нападением террориста-смертни-
ка, в результате которого сегодня в Баграме погиб-
ли трое военнослужащих НАТО. 

Крайне важно, чтобы афганский народ мог вновь 
обрести уверенность в будущем. Проведение реформ 
с целью создания экономических возможностей бу-
дет иметь такое же важное значение, как и укрепле-
ние потенциала государства по предоставлению 
базовых услуг, с тем чтобы поддерживать стандар-
ты в области прав человека, а также согласовывать 
надежные и своевременные реформы избиратель-
ной системы. Мы подчеркиваем важность осущест-
вляемого при участии и под руководством самих 
афганцев политического процесса и национального 
примирения, нацеленных на достижение прочного 
урегулирования конфликта и укрепление доверия и 
стабильности во всех слоях афганского общества. 

Отсутствие безопасности и стабильности также 
усугубляется незаконным производством и оборотом 
наркотиков, что по-прежнему сильно беспокоит Евро-
пейский союз, поскольку влечет за собой серьезные по-
следствия для самого Афганистана: высокий уровень 
потребления наркотиков среди населения, рост тем-
пов развития теневой экономики, коррупция учрежде-
ний и финансирование международного терроризма. 
ЕC приветствует недавнее принятие в Афганистане 
национального плана действий по борьбе с наркоти-
ками и призывает к его скорейшему и эффективному 
осуществлению. Мы призываем правительство Афга-
нистана придерживаться и впредь сбалансированного 
и комплексного подхода при полной поддержке со сто-
роны международного сообщества и в сотрудничестве 
с Управлением Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, а также другими соот-
ветствующими региональными структурами, такими, 
как инициатива Парижского пакта. 

Европейский союз сохраняет свою привержен-
ность Афганистану, и, как мы уже объявили, для нас 
большая честь стать одним из организаторов следую-
щей конференции на уровне министров, которая со-
стоится в Брюсселе с 4 по 5 октября 2016 года. Афга-

нистан будет нуждаться в постоянной приверженно-
сти со стороны международного сообщества, чтобы 
продвигаться по пути к самодостаточности. В ходе 
конференции на уровне министров будет определена 
рамочная программа для правительства Афганиста-
на и доноров до 2020 года, что будет способствовать 
стабильной и безопасной атмосфере в Афганистане и 
его постепенному продвижению в направлении само-
достаточности, а также служить в качестве важного 
катализатора дальнейшей мобилизации столь необхо-
димой политической и финансовой поддержки регио-
на в целом, в том числе самого Афганистана, при со-
действии международных партнеров. Эта уникальная 
поддержка международного сообщества должна под-
крепляться не менее решительной приверженностью 
делу проведения реформы и преобразований со сторо-
ны правительства Афганистана. Последствия пассив-
ности, которые мы наблюдаем в других регионах, яв-
ляются суровым напоминанием о цене, которую нам 
придется заплатить в противном случае. 

Соблюдение прав человека, в частности положе-
ние женщин и девочек, значительно улучшились за 
последние десятилетия. Это заслуживает похвалы. Но 
многое еще предстоит сделать, для чего необходимо 
прилагать постоянные усилия. ЕС приветствует нача-
ло осуществления афганского национального плана 
действий по выполнению резолюции 1325 (2000) по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности на пери-
од с 2015 по 2022 годы. ЕС полностью поддерживает 
усилия правительства национального единства в этом 
направлении и даже ввел в действие специальную 
программу поддержки его осуществления. Мы долж-
ны закрепить достижения афганских женщин после 
падения режима «Талибана», поскольку их актив-
ное участие в деле восстановления государства по-
прежнему крайне важно. В целях расширения прав и 
возможностей женщин и обеспечения всестороннего 
и равноправного участия женщин во всех сферах жиз-
ни общества исключительно важно активное участие 
женщин в переговорах по вопросу о будущем страны. 

Важно также отметить, что в недавней резо-
люции Генеральной Ассамблеи признаются риски, 
с которыми сталкиваются правозащитники в Аф-
ганистане. Эти лица, группы и организации граж-
данского общества играют ключевую роль в деле 
защиты и поощрения прав человека, зачастую под-
вергая себя большой опасности. В резолюции впол-
не справедливо осуждаются акты насилия в отно-
шении этих субъектов. 
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Экономические перспективы в Афганистане 
по-прежнему неоднозначны, несмотря на впечатля-
ющий прогресс, достигнутый за последнее десяти-
летие. Источников совокупного спроса в будущем 
станет меньше, а государственные инвестиции и 
услуги будут по-прежнему важной движущей си-
лой экономического роста, как и связанные с ними 
международные переводы. В связи с этим тем бо-
лее срочный характер приобретает дальнейшее 
улучшение делового и инвестиционного климата, 
а также содействие развитию внутрирегиональной 
торговли и инфраструктуры, которые обеспечат 
выгоду для всех стран региона. Мы поддерживаем 
все усилия, направленные на поддержание и улуч-
шение таких отношений в регионе. 

Нет никакой другой альтернативы более ши-
рокому региональному сотрудничеству для того, 
чтобы вырваться из порочного круга уязвимости, 
нищеты, насилия и экстремизма, причем речь идет 
о сотрудничестве в области торговли и энергетики, 
в обеспечении защиты национальных меньшинств 
и прав человека, равно как и в совместной борьбе 
с группами боевиков, которые совершают неизби-
рательные убийства и нарушают международные 
границы. Для достижения этой цели все заинтере-
сованные стороны в регионе должны осуществить 
соответствующие политические и финансовые ин-
вестиции. Мы приветствуем недавний визит прези-
дента Гани в Исламабад, состоявшийся 9 декабря, 
и рассматриваем его в качестве одного из важных 
шагов на пути к налаживанию более тесных дву-
сторонних отношений между Афганистаном и Па-
кистаном. Что касается сотрудничества в рамках 
более широкого региона, то заседание на уровне 
министров в рамках процесса «Сердце Азии» в Ис-
ламабаде 9 декабря направило важный и обнадежи-
вающий сигнал об улучшении динамики в регионе, 
который заслуживает нашей всемерной поддерж-
ки и помощи в предстоящие месяцы. Европейский 
союз будет выступать в качестве надежного партне-
ра в этом направлении. 

Важно, чтобы международное сообщество по-
прежнему было твердо привержено поддержке 
Афганистана на пути к достижению устойчивого 
прогресса в стране. С нашей стороны, мы будем и 
впредь поддерживать переходный процесс, чтобы 
содействовать созданию полноценного самодоста-
точного, мирного, демократического и процветаю-
щего общества на благо всех афганцев. 

Председатель  (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Исламской Ре-
спублики Иран. 

Г-н Кошру (Исламская Республика Иран) (гово-
рит по-английски): Г-жа Председатель, я хотел бы 
поблагодарить Вас за проведение этих прений по 
вопросу о положении в Афганистане. Я хотел бы 
также приветствовать и поблагодарить посла Аф-
ганистана за его выступление, а также выразить 
признательность Специальному представителю 
Генерального секретаря по Афганистану и гла-
ве Миссии Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану (МООНСА) г-ну Никола-
су Хейсому за его брифинг. 

Как отмечено в последнем докладе Генерально-
го секретаря (S/2015/942), Афганистан по-прежнему 
сталкивается с серьезными проблемами в области 
безопасности, экономики и политики. Эти пробле-
мы, так же как и такие междисциплинарные во-
просы, как борьба с оборотом наркотиков, переме-
щенные лица и беженцы, по своей природе носят 
взаимосвязанный характер. Дальнейшая поддерж-
ка международного сообщества необходима для 
того, чтобы помочь правительству национального 
единства решить эти проблемы в контексте нацио-
нальной ответственности и руководства афганского 
правительства. 

Рост на 19 процентов числа инцидентов, связан-
ных со сферой безопасности, по сравнению с анало-
гичным периодом 2014 года, а также ухудшение об-
становки в плане безопасности, особенно в северных 
и западных районах Афганистана, вызывают обе-
спокоенность. Захват Кундуза и 16 других районных 
центров за отчетный период является еще одним тре-
вожным свидетельством того, что движение «Тали-
бан» и другие воинствующие экстремистские груп-
пы распространяют свое влияние и ставят под угрозу 
как Афганистан, так и регион в целом. В своем до-
кладе Генеральный секретарь вновь обращает наше 
внимание на появление в Афганистане группировки 
ДАИШ и связанных с ней организаций, а также це-
лый ряд других террористических и экстремистских 
группировок. В этом заключается еще одна причина, 
по которой международные и региональные державы 
должны оказывать поддержку и помощь правитель-
ству национального единства на всех направлениях, 
в том числе в его борьбе с терроризмом. 
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Иран решительно осуждает все жестокие напа-
дения, совершенные движением «Талибан» и всеми 
другими террористическими группами, равно как и 
любое сотрудничество с ними, поскольку мы счи-
таем, что такое сотрудничество поощряет их оди-
озную деятельность и препятствует установлению 
мира в Афганистане. 

Укрепление регионального сотрудничества — 
это путь к укреплению мира и экономического раз-
вития в Афганистане. Мы рассматриваем расшире-
ние наших политических и экономических связей 
с соседним Афганистаном в качестве одной из при-
оритетных задач. Мы считаем, что налаживание со-
трудничества с Афганистаном может способство-
вать достижению значимых результатов, особенно в 
том, что касается вопросов безопасности, усилий по 
борьбе с оборотом наркотиков, разработки проектов 
и развития экономического сотрудничества в таких 
областях, как создание инфраструктуры и сельское 
хозяйство, а также в процессе поиска долгосрочных 
решений проблемы афганских беженцев. 

За отчетный период состоялось первое совещание 
экспертов по соглашению между Исламской Респу-
бликой Иран, Индией и Афганистаном по вопросам 
сотрудничества в области транзитных и междуна-
родных перевозок, имевшее целью доработку Чаба-
харского портового соглашения между тремя страна-
ми. После завершения строительства порта Афгани-
стан — страна, не имеющая выхода к морю — полу-
чит доступ к международным водам, что весьма поло-
жительно скажется на его развитии. Завершение двух 
осуществляемых проектов строительства железнодо-
рожных линий, которые свяжут Иран с афганскими 
городами Герат и Фарах, также будет способствовать 
активизации экономического сотрудничества между 
двумя странами и в регионе в целом. В ходе состо-
явшихся в октябре официальных визитов министра 
городского развития и министра горнорудной про-
мышленности и нефти Афганистана основное вни-
мание было сосредоточено на вопросах, касающихся 
инвестиций и развития инфраструктуры. 

Что касается борьбы с наркотиками, в последнем 
докладе Генерального секретаря отмечается сокраще-
ние объема выращивания опийного мака на 19 процен-
тов по сравнению с 2015 годом, однако это главным об-
разом объясняется снижением урожайности в расчете 
на 1 гектар, а не успехом национальных и междуна-
родных усилий. Выращивание опийного мака в Аф-

ганистане вызывает у нас особую озабоченность. Это 
явление объясняется, главным образом, повсеместным 
отсутствием безопасности и нищетой. Эта проблема 
представляет собой реальную угрозу в регионе и за его 
пределами и должна решаться всем международным 
сообществом в рамках серьезного и всеобъемлющего 
подхода, который, к сожалению, до сих пор отсутство-
вал. В этой связи мы приветствуем региональные ини-
циативы, предпринятые в этой связи странами регио-
на, в том числе Китаем, Пакистаном, Таджикистаном, 
Туркменистаном, Узбекистаном и Ираном. 

Международное сообщество должно в первую 
очередь оценить и поддержать трехстороннюю ини-
циативу по сотрудничеству в деле борьбе с незакон-
ным оборотом наркотиков, в которой принимают 
участие Афганистан, Иран и Пакистан. Это полез-
ная инициатива, которая принесет пользу Афгани-
стану и странам транзита и назначения и которую 
международное сообщество должно поддержать. 
Активная поддержка и приверженность со сторо-
ны международных доноров, афганских властей и 
Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности исключительно важны 
для сдерживания угрозы незаконного производства 
и оборота наркотиков. Наркотики — это не только 
социальная и медицинская проблема, но и, что еще 
более важно, один из основных источников дохода 
для террористических и экстремистских групп, а в 
настоящее время борьба с этим явлением является 
одной из приоритетных задач, стоящих перед Со-
ветом и международным сообществом. 

Мы поддерживаем работу Трехсторонней комис-
сии по вопросам планирования добровольной, безопас-
ной, достойной и постепенной репатриации афганских 
беженцев, продолжая при этом поддерживать остаю-
щихся афганских беженцев в рамках совместного ис-
пользования наших собственных систем социальных 
услуг, таких как здравоохранение и образование. В то 
же время мы считаем, что сокращение показателей до-
бровольной репатриации представляет собой одно из 
главных оснований для улучшения условий жизни в 
Афганистане в целях обращения вспять этой тенден-
ции. Мы поддерживаем МООНСА и учреждения си-
стемы Организации Объединенных Наций в их усили-
ях по оказанию Афганистану помощи в деле развития 
и восстановления на основе активного регионального 
сотрудничества по таким вопросам, как обеспечение 
охраны границ, иммиграция, возвращение беженцев и 
меры в области контроля за наркотиками 
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Следует еще более упорядочить роль, которую 
играет МООНСА, с учетом приоритетов правитель-
ства в качестве основного партнера, а также приори-
тетов международных сообществ доноров, с тем что-
бы Миссия могла эффективно выполнять свой мандат. 
Мы твердо убеждены в том, что Афганистан должен 
занять центральное место в рамках регионального 
и международного сотрудничества, а не оставаться 
просто предметом конкуренции. Это единственный 
подход, который будет способствовать укреплению 
мира, безопасности и развития в регионе. 

В заключение Иран хотел бы вновь заявить о 
своей полной поддержке деятельности, направлен-
ной на обеспечение безопасности и стабильности, 
достижение всестороннего и устойчивого разви-
тия в Афганистане, а также усилий, прилагаемых в 
этих целях афганским правительством националь-
ного единства. 

Председатель  (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Нидерландов. 

Г-жа Пеллегром (Нидерланды) (говорит по-
английски): Королевство Нидерландов присоеди-
няется к заявлению, сделанному наблюдателем от 
Европейского союза. 

Кроме того, я хотела бы поблагодарить Гене-
рального секретаря за его подробный и обстоятель-
ный доклад (S/2015/942), а Специального предста-
вителя Хейсома — за его брифинг и неустанную 
работу, проводимую Миссией Организации Объ-
единенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА) в Афганистане, и, разумеется, поблаго-
дарить посла Афганистана Сайкала за его содержа-
тельное выступление. 

В докладе МООНСА содержится информация об 
увеличении общего числа инцидентов, создающих 
угрозу безопасности, которые, кроме этого, ста-
ли более интенсивными по своему характеру. Это 
представляет собой тревожную тенденцию. Недав-
ние нападения, совершенные в Кундузе, Кандагаре 
и Кабуле и — не далее как сегодня — в провинции 
Гильменд, подчеркивают содержащиеся в докладе 
выводы о том, что Афганистан сталкивается со все 
более насущными проблемами в области безопас-
ности. Королевство Нидерландов поддерживает 
правительство Афганистана и афганский народ и 
выражает свои соболезнования в связи с гибелью 
людей в результате недавних нападений, включая 

гибель гражданских лиц и лиц, сражающихся в ря-
дах Афганских национальных сил обороны и без-
опасности. Неизменная поддержка международно-
го сообщества, включая Королевство Нидерландов, 
по-прежнему имеет существенно важное значение. 

Инциденты, подобные тем, которые произош-
ли в Кундузе, свидетельствуют о необходимости 
обеспечить защиту женщин и их конструктивное 
участие. По этой причине Нидерланды приветству-
ют реализацию национального плана действий по 
осуществлению резолюции 1325 (2000) Совета Без-
опасности и учреждение во всех провинциях орга-
нов прокуратуры, рассматривающих случаи наси-
лия, совершенного в отношении женщин. 

В стране не могут быть обеспечены прочный мир 
и стабильность без обеспечения мира и примирения 
в регионе. Этот процесс должен осуществляться по 
инициативе и под руководством самих афганцев и 
нуждается в поддержке со стороны стран региона, 
безопасность которых тесно связана с Афганиста-
ном. Я хотела бы подчеркнуть, что искренняя при-
верженность стран региона имеет исключительно 
важное значение для достижения мира и стабильно-
сти в Афганистане. В этой связи мы с удовлетворе-
нием отмечаем позитивные шаги, предпринятые на 
недавно состоявшейся в Исламабаде конференции 
«Сердце Азии». Помимо проблем, связанных с обе-
спечением безопасности, Афганистан также сталки-
вается с серьезными экономическими проблемами. 
Недавние реформы, в частности, налоговая реформа, 
вселяют оптимизм. Как правительство националь-
ного единства Афганистана, так и международные 
партнеры в области развития должны и впредь уде-
лять основное внимание укреплению доверия к эко-
номике Афганистана, в том числе путем укрепления 
верховенства права. Нидерланды будут и впредь 
оказывать поддержку этим усилиям, внося вклады 
в программы восстановления, такие как Целевой 
фонд восстановления Афганистана, а также путем 
расширения политических и экономических прав и 
возможностей афганских женщин. 

На протяжении длительного времени Королевство 
Нидерландов является партнером Афганистана, внеся 
значительный вклад в такие области, как обеспечение 
безопасности, правосудие и развитие. В настоящее вре-
мя мы взяли обязательство оказывать Афганистану 
поддержку на протяжении всего десятилетия преобра-
зований. В связи с этим Нидерланды оценивают вкла-
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ды, которые мы намереваемся внести после 2016 года в 
контексте повышения ответственности и усиления ру-
ководящей роли самого Афганистана. Недавно Нидер-
ланды взяли на себя обязательство продолжать оказы-
вать помощь миссии НАТО «Решительная поддержка», 
предусматривающей проведение подготовки, оказание 
консультативной помощи и оказание поддержки афган-
ских сил безопасности и учреждений в северной части 
Афганистана. Кроме того, мы предоставляем служа-
щих для несения службы в МООНСА и Миссии Евро-
пейского союза по подготовке полицейских кадров. 

Саммит НАТО в Варшаве в июле 2016 года и 
Брюссельский саммит в октябре 2016 года дадут 
важную возможность продемонстрировать нашу 
приверженность Афганистану в период после 
2016 года, будь то в военной и политической об-
ластях или в рамках оказания помощи в области 
развития. Важно, чтобы, как международное сооб-
щество, так и правительство Афганистана, проде-
монстрировали свою приверженность достижению 
прогресса в этих областях. 

Дальнейшая поддержка международного со-
общества по-прежнему будет иметь огромное зна-
чение для закрепления достигнутого прогресса. В 
предстоящие годы Королевство Нидерландов на-
мерено и впредь оказывать поддержку афганско-
му народу. Мы выражаем приверженность нашему 
партнерству с Афганистаном в рамках сложивших-
ся продуктивных взаимоотношений и широкого со-
трудничества, основанного на необходимости укре-
пления мира, справедливости и развития. 

Председатель  (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Финляндии. 

Г-н Сауэр (Финляндия) (говорит по-английски): 
Я хотел бы присоединиться к заявлению, с которым 
ранее выступил наблюдатель от Европейского союза. 

Прежде всего, позвольте мне поблагодарить Специ-
ального представителя Ника Хейсома за его брифинг, а 
также Генерального секретаря за его всеобъемлющий 
и реалистичный анализ положения в Афганистане. 

Положение в Афганистане по-прежнему весьма 
нестабильно. Хотя ключевым фактором стабильно-
сти является безопасность, это лишь одна из мно-
гих проблем, которую необходимо срочно решать. 
Экономические возможности и социальное разви-
тие — это одинаково важные элементы устойчи-
вой стабильности. Особое значение имеет создание 

рабочих мест. Подключение женщин к усилиям по 
созданию условий для безопасности и развития 
должно быть одной из важнейших мер в рамках де-
ятельности по построению в Афганистане стабиль-
ного и справедливого общества. 

Гражданское население, особенно женщины и 
дети, всегда вынуждены платить самую высокую 
цену в рамках конфликтов. Поэтому мы должны 
также дать женщинам возможность высказывать 
свое мнение в контексте усилий по обеспечению 
мира. Мы считаем, что женщины должны прини-
мать равноправное и активное участие в мирных 
процессах, и хотели бы выразить удовлетворение в 
связи с тем, что в июне этого года правительство 
Афганистана приступило к реализации Националь-
ного плана действий в соответствии с резолюци-
ей 1325 (2000) Совета Безопасности по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Мы надеемся на 
полное и оперативное выполнение этого плана. 

Финляндия приветствует прилагаемые Афга-
нистаном усилия в таких областях, как совершен-
ствование системы управления, борьба с коррупци-
ей и укрепление верховенства права. Мы призываем 
правительство Афганистана выполнять обязатель-
ства по Рамочной программе действий с опорой на 
собственные силы на основе принципа взаимной 
подотчетности, которая была недавно представлена 
президентом Ашрафом Гани. 

Финляндия оказывает свою поддержку, прини-
мая участие в усилиях по урегулированию кризи-
сов, которые прилагаются под руководством НАТО 
и Европейского союза, предоставляя значительную 
по объему гуманитарную помощь и помощь в целях 
развития, а также в рамках торгового и диплома-
тического сотрудничества. Мы признаем важное 
значение долгосрочного и всеобъемлющего между-
народного сотрудничества. Мы хотели бы также 
подчеркнуть, что для укрепления стабильности и 
экономического развития в Афганистане большое 
значение имеет поддержка регионального сотруд-
ничества в рамках Стамбульского процесса. 

По-прежнему сложно точно оценить среднесроч-
ные перспективы развития афганского общества. 
Скорее всего, этот процесс будет постепенным, и 
для него будут характерны периодические неудачи. 
Но, в конечном счете, важны единство и привержен-
ность руководства Афганистана и его способность 
принимать срочные меры в рамках реформ. Роль 
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Финляндии в этом процессе по-прежнему будет со-
стоять в том, чтобы быть надежным партнером тех, 
кто выступают за такие перемены. 

Председатель  (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Канады. 

Г-н Грант (Канада) (говорит по-французски): 
Канада приветствует последний доклад Генераль-
ного секретаря о деятельности Миссии Организа-
ции Объединенных по содействию Афганистану 
(S/2015/942), в котором содержится хороший обзор 
событий в стране. Мы хотели бы поблагодарить 
Миссию Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА) и Специально-
го представителя Генерального секретаря г-на Ни-
коласа Хейсома за работу. 

В настоящее время Афганистан завершает пер-
вый год своего десятилетия преобразований, важ-
нейшего периода в плане укрепления безопасности 
Афганистана и его продвижения к тому, чтобы все 
меньше зависеть от помощи извне, благодаря осу-
ществлению реформаторской повестки дня с опорой 
на собственные силы, принятой правительством на-
ционального единства. Канада по-прежнему привер-
жена сотрудничеству с правительством Афганистана 
в рамках реализации его программы реформ и обя-
зуется выполнять свои масштабные обязательства 
до конца 2017 года. Это включает предоставление 
227 млн. долл. США в рамках оказания двусторон-
ней помощи в целях развития для поддержки про-
грамм в таких областях, как образование, здравоох-
ранение, расширение прав и возможностей женщин 
и девочек, оказание гуманитарной помощи, а также в 
области укрепления потенциала, необходимого для 
смягчения последствий стихийных бедствий. 

Улучшения показателей в социальной и эконо-
мической областях можно добиться тогда, когда все 
граждане имеют возможность принимать участие в 
жизни своего общества и вносить свой вклад в его 
развитие, а также могут принимать участие в при-
нятии решений, затрагивающих их жизнь. Афгани-
стан не сможет полностью реализовать свой потен-
циал без активного участия всего населения. По-
этому мы призываем правительство Афганистана 
обеспечить полное применение положений Закона 
о ликвидации насилия в отношении женщин и при-
ложить все необходимые усилия для обеспечения 
участия женщин во всех областях жизни афганско-
го общества. Канада подчеркивает, что афганские 

законы должны обеспечивать действенную защиту 
прав женщин и девочек, что гарантирует Консти-
туция страны, а также в соответствии со взятыми 
Афганистаном международными обязательствами 
по защите прав человека и, в частности, по защите 
женщин и девочек от сексуального и бытового на-
силия, а также по недопущению детских, ранних и 
принудительных браков. 

(говорит по-английски) 

Укрепление безопасности и стабильности по-
прежнему является центральной задачей Афгани-
стана в рамках его усилий по достижению долго-
срочных экономических целей и целей в области 
развития. Канада принимает участие в более широ-
ких усилиях, прилагаемых под руководством НАТО, 
предоставляя 330 млн. долл. США в течение трех 
лет для поддержания Афганских национальных сил 
обороны и безопасности. Канада согласна с данной 
МООНСА оценкой, согласно которой Афганские 
силы безопасности проявили стойкость перед ли-
цом серьезных вызовов, однако нельзя сбрасывать 
со счетов падение Кундуза и распространение дей-
ствий движения «Талибан» на другие области Афга-
нистана. Эти тревожные сигналы свидетельствуют о 
более масштабном ухудшении ситуации в плане без-
опасности в результате укрепления позиций сторон-
ников «Исламского государства Ирака и Леванта». 
Гражданские лица продолжают нести на себе основ-
ное бремя насилия, о чем свидетельствует увеличе-
ние на 19 процентов числа инцидентов, включая на-
падения на персонал Организации Объединенных 
Наций и сотрудников гуманитарных организаций. 

Обеспечение мира и примирения по-прежнему 
остается одной их необходимых предпосылок до-
стижения долгосрочной безопасности, стабильно-
сти и процветания. Канада поддерживает мирный 
процесс под руководством афганцев и приветству-
ет инициативу, одобренную этим летом в Марри, в 
качестве первого шага к началу мирных перегово-
ров. Мы удовлетворены проходившими в Париже 
переговорами между Афганистаном и Пакистаном, 
которые направлены на активизацию этого процес-
са, а также дискуссиями, проходившими недавно в 
ходе заседания в Исламабаде в рамках инициативы 
«Сердце Азии». Хотя мы понимаем, что мира до-
биться непросто, мы воодушевлены этими шагами 
и настоятельно призываем прилагать дальнейшие 
усилия для активизации мирных переговоров. 
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Терроризм не признает границ. Угроза одному 
государству представляет угрозу для его соседей, а 
угроза для его соседей представляет угрозу для всех 
нас. Памятуя о такой взаимосвязи, настоятельно необ-
ходимо прилагать совместные усилия для преодоле-
ния проблем в области безопасности в Афганистане, 
а также стремиться к тому, чтобы группы боевиков 
не могли использовать нестабильность в интересах 
укрепления своих позиций и заниматься пропагандой 
насилия на региональном и глобальном уровнях. 

Канада признает, что для долгосрочного эко-
номического развития Афганистана требуется не 
только укрепить безопасности и стабильность, но 
и обеспечить широкое участие частного сектора, 
наличие квалифицированной рабочей силы, раз-
витие инфраструктуры, улучшение предоставле-
ния социальных услуг и благое управление. Канада 
продолжает оказывать помощь афганскому народу, 
стремящемуся обеспечить более безопасное и обе-
спеченное будущее для своей страны. Мы призыва-
ем афганских лидеров удвоить свои усилия и рабо-
тать вместе со всеми афганцами во имя укрепления 
безопасности, демократии и верховенства права и 
обеспечения большей транспарентности и защиты 
прав человека в интересах всех афганцев. 

Председатель  (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Турции. 

Г-н Элер (Турция) (говорит по-английски): По-
звольте мне поблагодарить Постоянного представите-
ля Афганистана посла Махмуда Сайкала за его заяв-
ление, а также Специального представителя Генераль-
ного секретаря г-на Николаса Хейсома за его брифинг. 

Мы приветствуем всеобъемлющий доклад 
(S/2015/942) Генерального секретаря. В целом мы 
согласны с содержанием этого доклада, как и с за-
мечаниями Генерального секретаря. 

Результаты, достигнутые в Афганистане за по-
следние 14 лет, в том числе в области безопасности, 
демократии, управления, экономического развития 
и прав человека, заслуживают всяческих похвал. 
Тем не менее, эти достижения могут быть в любой 
момент обращены вспять; многие проблемы оста-
ются нерешенными. В целях закрепления достиг-
нутых результатов и их развития постоянная под-
держка Афганистана со стороны международного 
сообщества в период десятилетия преобразований 
имеет первостепенное значение. 

Мы высоко оцениваем ту роль, которую играет 
Миссия Организации Объединенных Наций по содей-
ствию Афганистану (МООНСА) в координации усилий 
международного сообщества в этой стране. Турция 
будет продолжать оказывать поддержку работе, вы-
полняемой МООНСА. Турция также будет продолжать 
свои двусторонние и многосторонние усилия, нацелен-
ные на оказание Афганистану помощи в преодолении 
проблем, с которыми он сталкивается. Мы придаем 
большое значение усилиям, прилагаемым афганским 
правительством национального единства. Возможно, 
существует ряд областей, в которых желаемый уровень 
прогресса не был достигнут и которые, следовательно, 
могут стать предметом критики со стороны законной 
оппозиции. Однако мы считаем, что такая критика 
должны быть конструктивной, с тем чтобы укрепить 
доверие афганского народа, особенно на фоне борьбы 
правительства национального единства с терроризмом 
и его усилий в поддержку мирного процесса. 

Обеспечение безопасности и стабильности в Аф-
ганистане должно оставаться одной из самых приори-
тетных задач. Стабильность в Афганистане, а следова-
тельно и во всем регионе, будет зависеть от повышения 
уровня безопасности. В докладе Генерального секре-
таря отмечено значительное увеличение количества 
жертв среди гражданского населения — на 26 про-
центов по сравнению с тем же периодом 2014 года. 
Тем не менее, эта цифра не должна восприниматься в 
качестве одного из показателей общей эффективности 
Афганских национальных сил безопасности (АНСБ). В 
2014 году АНСБ пользовались поддержкой Междуна-
родных сил содействия безопасности, а 2015 год стал 
первым годом, когда они действовали в условиях, ког-
да на них легла вся полнота ответственности за обеспе-
чение безопасности. АНСБ получили значительный 
опыт в ходе прошлого периода боевых действий. Мы 
убеждены, что этот опыт позволит им повысить эф-
фективность своей деятельности в 2016 году. 

Временный захват движением «Талибан» Кундуза 
стал большим откатом назад. Но, с другой стороны, 
возврат Кундуза можно считать успехом Афганских 
национальных сил безопасности. Мы считаем, что по 
мере устранения недостатков в деятельности сил без-
опасности с точки зрения оснащения, учебной подго-
товки и оперативных возможностей количество побед 
АНСБ над движением «Талибан» и другими вооружен-
ными группировками будет расти. Успехи Афганских 
национальных сил безопасности могли бы еще больше 
укрепить доверие и надежды афганского народа. 
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S/PV.7591 Положение в Афганистане 21/12/2015 

Многие из проблем, с которыми сталкиваются 
страны региона, такие как терроризм, организован-
ная преступность и незаконная торговля наркоти-
ками, являются трансграничными по своему харак-
теру. Тесное сотрудничество между странами этого 
региона имеет важнейшее значение для решения 
этих проблем. В этой связи Стамбульский процесс 
по-прежнему служит эффективной моделью со-
трудничества, которая способна предлагать прак-
тические решения для проблем, существующих в 
регионе Центральной Азии. 

Мы приветствуем недавние инициативы, на-
правленные на преодоление застоя в отношениях 
между Афганистаном и Пакистаном. Переговоры, 
состоявшиеся между президентом Гани и премьер-
министром Шарифом 30 ноября и 9 декабря в Пари-
же и Исламабаде, соответственно, имели большое 
значение. Вселяют оптимизм заявления президента 
Гани после этих встреч, согласно которым страны 
договорились о том, чтобы ликвидировать терро-
ристические группировки, которые настаивают на 
продолжении насилия, а также о том, что следую-
щий раунд переговоров, скорее всего, начнется в 
течение нескольких недель. Успешное завершение 
процесса мирного урегулирования и примирения 

является обязательным условием прочного мира и 
стабильности в Афганистане и регионе в целом. 

Турция продолжит оказывать поддержку афган-
скому правительству в его усилиях по обеспечению 
мира, стабильности и процветания в Афганистане 
до тех пор, пока будет сохраняться потребность в 
нашей помощи. Помощь Турции афганскому наро-
ду заключается в реализации наиболее всеобъем-
лющей за всю историю нашей страны программы 
помощи в целях развития, предназначенной для 
одной страны. В рамках этой программы помощи 
за период с 2004 года Турция завершила осущест-
вление более 800 проектов. Эта программа будет 
продолжаться в ближайшие годы в соответствии 
с нашим обязательством направить 150 млн. долл. 
США в период 2015–2017 годов. Демонстрируя 
нашу приверженность обеспечению безопасности в 
Афганистане, отметим, что Турция является одной 
из четырех стран-координаторов миссии «Реши-
тельная поддержка». Турция продолжит осущест-
вление в рамках НАТО и на двусторонней основе 
своих программ наращивания потенциала приме-
нительно к Афганской национальной армии и аф-
ганской полиции. 

Заседание закрывается в 13 ч. 35 м. 
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